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EIlVITRIFCATION MEDIA

INTENDED USE:

WARNING - Readtheinstructions for use priortouse. - Usethe KITAZATO iato uf 23:27°C, ‘“ $toj 0 n .l X ije ik e 0 Zivotnim prostred pfi likvidaci produktu. -V pripade infekce z\ikviduhe produkt fadné a prede- kolmandasiivendi V i0,1 ). 9.Pange Cryotop ) CONSIGNESD UTILISATION(IFU) Los d\eses ondukls duvchgefuhn Stenlrtat durch den Sienhl:nslesl (EP) -Endotoxin nach der ~ (ES):1 f\ala da'I 5ml -‘N. 2(Codi Vel J' ; { VS): 2fialeda1.5ml. LAIKVMO SALVGOS IRSTABILUMAS Terpes laikyti 2 to 8 °C temperatiroje. Produktas
thaw the oocytes (MII) or embryos vitrified with KITAZATO vitrification media. - Th d govarajucir np 0 morije. * psanym zpiisobem. « Uzivatel odpovida za pfipadné problémy zplisobené pouzitim v rozporu s mastikku. Pange Cr +Remplir le réservoir I’ liquide. - Comparer LAL Method lle)+ pH (EP) - P) Attenzione: Prima delluso Pl . d é
isintended to heused by medical specialiststrained i feriiy treatment. - Asepti i slijedi:120pmza 120 pm zaembr 150do180pm  ndvodem k pouziti IFU). Vitrifikacni media obsahujf antibiotikum gentamicin sulfét. Méla by byt KVALITEEDIKOMTROLLI SPETSIFIKATSIOONID Sel\etoo(e iga partipuhul on abividud la Targeur de fespace périitelin 2 Iepalsseur dg \a Zong pe"umdg puis en prendre note. -Faites  HINWEISE ZUR LAGERUNG UND SI'ABILITAT Lagern Sie die F\aschchen bei 2 bis 8 °C. r etichette SUDETIS HEPES bazine kul éje ~ Etileno glikoli “Trechalozé
«Incase of eye or sk 180do: piijata vhodna opatren, aby se zajistilo, ze pacient neni citlivy na toto antibiotikum. POZNAMKA: Jargmised testid: P) mb- monterBS, ESetVSa Utiliser DiesesPr demFl: evolume). d livliozé as
with Vlmﬂcauon/ Thawmg media, |mmedlalely flush eye/skin with water. - Morphologically Ekvilibracija: 0 I brij & bezpecnost virfikacni techniky a maximum skladovni v kapalném dusiku nebylo riiotest (iks rakk) - pH (EP) - Osmolaa\sus(EP) s1er\|\see pour la manipulation, avec un dlame(re \meme adame aux ovocytes et aux emhrynns ZUSAMMENSETZUNG -HEPES im " f°"‘“°“3 Accessori ’acc""‘a“da” Cryotop:si C""S'Ql‘a diutiizzare 1 Cryotop per conservare KONTRAINDIKA(I]OS Nesteriizuoti antra karta, - Nenaudoti keleta karty. -Nenaudoti
on mbryos, orsin : rorade m "i‘ : fablef Ekvilibraci Jalal'"h slamca (MII) 1 k;'am 1ti 20l namo. SAILITAMISJUHISED JA PUSIVUS Hoidke viaale temperatuuril 2 kuni 8 °C. See toode on L 120 pm pour e +Trehalos Gentamicin ¢ proPlate: con 6 pozzett- Cooling Rack, Attenzione: Questo oy e pasikeitusi terpiy jei
cryopreservation. - Observe all federa state and local environmental regulations when dis- o300 ié latea. F _ i i dirgitud kdlblikkusajalGpuni. pourles embi dP 1502180 my pour b et KONTRAINDIKATIONEN -Nicht emeut sterilisieren. +Nicht wi . Die neatitikimus: numeris, spalva, 1uns ~Priemonés yra steri
carding the product. - In case of infection, dispose the product appropriately in a prescribed iz posudice zarazvo kulture na DNO otopine BS.3. T korak: Odmah nleznododa" 2 u\ otopme VITRIFIATION MEDI ° KOOSTIS: -HEPES pohiline kutiveerimissiide Etileenglikool +Dimetiisulfoksiid <Tre-  etde180a Wiederverwendung kann zu Verunreinigungen fiihren. «Verwenden Sie keine Losung, die triib 'mUZlONlPER'-USO('FU) f. idaryta. ESprvalobit
manner. - The user shall be responsible for any problems caused by non-conformity to the  ES na VRH otopine BS u prvom bazencicu  ostaviti 3 minute. L DA T ' i y yoner. haloos* + Equlllhratmn Avertissement: es procédures déquilbration sont diérentes pour les ovocytes ist oder sich verfarbt. +Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie etwas Ungewdhnliches in Pvepamlone ~R|emp|re |I 90% del cooling rack con azoto liquido. « Confrontare Ia larghezza pakuo(e]e Terpés laikomos tik alygomis 2-8 °C
present IFU. « Vitrification media contain the antibiotic gentamicin sulfate. Appropriate pre-  na VRH prvog bazenica i ostaviti 3 minute. Lagano dodati jos 240 pl otopine ES na VRH prvog F ! Nf 0(Fan : hvid) Basi ): 1x1 (kuntil VASTUNA «Arge uuesti MIl) et p 1. Alaided' Bezug auf die Angaben auf dem Etikett bemerken (Nummer, Farbe, Name, Volumen) Das ﬁ'e BS, pakuoté:
cautions shouldbetaken to ensure that the patient is not sensitized to his antibiotic. NOTE: - bazenicaiostavitiominuta. oocyt (M) .1 (Farvekode: bl2) tamine v6ib pohjustada saastumist. - Arge kasutage \ahus( mls niitab hégusust voi muudab 20 p de BS dans le prem\er puits et 300p1 pour V'S dans le deuxiame et le troisieme puits surla  Gerét ist sterilisiert, wenn die Verpackung oder der Behélter ungedffnet oder ESe uraambiente (23-27°C: igli ; SPE) ies naudoii itykite intrukcii iteatsi AZA-
The long-term §afe(y of vitrification technique and maximum storage in liquid nitrogen has Ekvilibracija xame(aka 1. Kori Kapnutipo i i Nr 2 (Farvekode gren) Forglasningsoplosning (VS): 2x1,5 ml heneglas Forslgng Inden brug vani. - Arge kasu(age toodet, kui mérkate etiketil olevate osas midagi tape 0: Transférer lovocyte (MII) dela boite de Pétri vers le FOND de la BS. NIChI verwenden wenn die Verpackung uder der Behaller geuffne1 oder beschadigtist. » Bei der come strumento di mampolazu;ne con un adeguato diametro |n(gm0 per ovociti ed e"‘h”?"‘i O kininlae o e : . TAZATO
notbeen established and unknown otopine VS udrugii cié lateu. 2.1. korak: brijna VRH, u sredinu Markeretove heetten ebatavalist (number, vérv, nimi, maht). - Seade on steriliseeritud, kui pakend vdi konteiner on 3. 95951 AIOW‘-V Immedla(emen( et délicatement 20 pl d'ES & la SURFACE de la BS du premier 28l d\ams_lrl interni raccomandati sono i seguenti: 120 m per ovocit (Mi), 120 ym per embrioni terpe. +Produktas skirtas naudoti tik profesionaliam medicininiam personalui ir tik pagal
XA VITRIFICATION MEDI A farve etiketten: volumen). noget  4vamatavsi puits et laisser reposer pendant trois minutes. Ajouter de nouveau 20 ul dES ala SURFACE dupre-  °Cgekilht. -Nicht; jrd(2bis  allostadi da 150 180 um per embrioni in fase di scissione, e da 180 a 250 m per paskirt. -Naudoti steriomis salygonis.  Naudokite t sterilias priemones. - Darbo vietg i
15mmu|a) «Lii hoid: 28°C.-Arge  mierpuits et laisser reposer pendant 3minutes. Ajouter délicatement 240ul dES alaSURFACEdu ~ 8°C).+ wennda rionialio A pavir§ius bitina nuvalyti ~Procediras atlikite tik k
MPEAHASHAYEHVE: fikacija: 1 leren. Anbefalet udstyr: +Cryotop: 1 Cryotop '"de'W'dEWP“‘ 4 oocytter (MII) eller 4 embryoner, Kasutage a palun visake see ara, kuisciodet ei hoita ku\mkapls(l 8°C).+Arge kasu(age(oode( premierpuitsetlaisserreposer pendant9 minutes, WARNUNG -Lesen Sie die Gebrauchsanweisung vor dem Gebrauch. +Verwenden Sie das  Equilibrazione Attenzione: per inése patalpose. * Jei pateko terpés j akis ar ant odos, gausiai nuplaukite vandeniu.
stfuexnerki (MIl) uemproit 1. Aspirirati jaj brij iz otopine E i 2. Korak 2: Prebaciti Ja]nu P! FOISIgHg: teriise: pirast Equlllhlatlon des emblyons 1. Afaide dune micropipette, déposer 300 uIdES danslepre-  KITAZATO-Auftaumedium, um die Oozyten (MII) oder Embryonen aufzutauen, die mit dem  Equilibrazione degli ovociti (MII) 1.Con una micropipetta, versare 20 l di BS nel primo Skai és kiausi onai neturéty biivitrifikuojami. - Sunai-
CPE/IA 3A BUTPUDUKALINA +N2 0 (LiseTex Kog: 6sn10) Basos pasTaop (BS): T hniakoH x stanicu (MII /emhru na VRH, u sredinu otopine VS drugog bazencica. 3. Aspirirati jajnu stanicu- ret. Handteér HOIATUS: Lugege enne kasutamist kasmusluhgnd“ +Kasutage KITAZATO mier| puits, et 300 pldeVSd 2.Etape KITAZATO-Vitrifikationsmedium vitrifiziert wurden. - Dieses Produkt ist fiir die Verwendung pozzetto e 300y di VS nel secondo e terzo pozzetto del ReproPlate. 2.Step 0: Spostare [ovocita kinant/ispilant terpes laikykités visy reikalavimy pagal galiojancius valstybés aplmkosaugos
1,5 ml (camo 3a BHTpHdUKaLUA Ha siiuekneTkyt (MII) N2 1 (LieTen ko: cvH) PasTeop 3a ex- ispuhnutiju van. BRUGSA"WSN'NG('FU) ) KITAZATO (MI) v6i embriote i 1: Déplacer de la plague de culture au centre de la SURFACE de I€S. Ilvacommencer  durch medizinische Fachkréfte bestimmt, die in der Fr geschult | FONDO delaBS. 3. Step 1:Immediatamenteaggiungereconcura20  reikalavimy, -Naudotojas prwala vadovatis naudojimo instrukcig kitapyra atsakingas uz
Bunubpupane (ES): T dnakoH x 1,5 ml +Ne 2 (LigeTen Kop: enexo) PasTeop 3a G P rjuotop ma 5. Pru F redelse - Fyld 90 %af Ct d 4 «See toode on méeldud viliad) wuakusraw ala\ Jﬁ"gida tuleh 61 a rétrécir avant de retrouver progressivement sa taille normale en absorbant la sind. +Es ist eine aseptische Technik anzuwenden. «Verwenden Sie nur stenhswene Gerdte 4l di ES sulla parte SUPERIORE della BS del primo pozzetto. Lasciare agire per 3 min. Aggiungere “imtisvisy
(VS): 2 hnakoa x 1,5 ml. BHUMAHMUE: Mpepu ynoTpe6a nposep: KOH- jeni Zajjail 6. Staviti ¢ érdet.- Bring BS, ESog’ il B ula: solutionES (en15minutes). und Materialien. +Bei Augen- oder Hautkontakt mit sofort mit i i20pldiE imop fareagireper3min.  atsargumo priemoniy,jsitikinti ar pacienté nera alergiskas $iam antibiotikui. Svarbu: vitrifika-
iiHep: g, jajnu stanicu(MI j pokraj crme ini eCryuIcpa 7. Napravii planamu kaplucu 8.Pod m\km peratur(23-27°C: befal n s ilmavi il itrificati i Les étapes suivantes, de 12 9, doivent durer entre 60 et 90 se-  Wasser spiilen. -Morphologisch abnorme Eizellen, Embryonen oder Eizellen bzw. Embryonen  Aggiungere delicatamente altri 240 pl di ES sulla parte SUPERIORE del primo p . Lasciare i i ki laikant éraz
o UMETO Ha ). i | j ijnaCr 2 passendeindre il oocytter EHEW"‘WYU"ET +De anbefalede ndre d folgende: munarakud, embriiod vGi oluliselt kehva kvaliteediga munarakud v6i embriiod  condes. 1. Aspirer fovocyte (MIl) / embryon situé dans ES avec fembout d'une micropipette.  von deutlich schlechter Qualittsind fii die Kryokonservierung nicht geeignet. +Beachten Sie  agireper9rmin.
Ha P He NPOAYKTa U Ce CBbPXKET C AUCTPHGYTOpa. d0,1 pl);‘).ﬁf h yotop dusik. 10. Staviti Cryotop na 120 (M), 120 um il ;15011180 pm paspalt- g sobi ki p . +Toote 3 isel jargige koiki foderaal- osarigi ja kohalikke 2. Etape 2: Déplacer lovocyte (MII) / embryon au milieu de la SURFACE de VS du second puits. bei der Entsorgung des Produkts alle bundes-, landes- und ortsiiblichen Umweltvorschriften. Equilibrazione degli embrioni 1.Con una micropipetta, versare rispettivamente 300 pl di VITRIFICATION MEDIA
+Cryotop: Mpenop ce s 1 Cryotop Aa ce 1o acuvanje. mngsslad\e ,0g1801il 250 i korral havitage 3. Aspuer |gvucy[e M/ embryon A I'aide d'une micropipette puis le rejeter. Repeter cette opé- Im Falle einer Infekuon das Produkt vorschnflsmafklg entsorgen. «Der Benutzer ist fiir alle  ES nel primo pozzetto e di VS nel secondo e terzo pozzetto del ReproPlate. 2.Step 1: Spostare  PASKIRTIS PRODUKTAS SKIRTAS KIAUSIALASCIY (MII) IR EMBRIONY VITRI-
Awmueknew (MIl) unm 4 emBpuota. * ReproPIaIe cbe 6 rHeapa. BHUMAHWE: Toau npoaykT e SPECIFIKACIJA KONTROLE KVALITETE: Za svaku seriju ovog proizvoda provedeni su Kkvilibrering Forsigtig: /Ekwhbreringspmcedureme for oocytter (MII) og embryoner . m-uiﬂ i 1 4 Transférer Pr die durch die dieser IFU verursacht werden. Iembnone sulla parte. SUPER\ORE centrale della ES dalla piastra di cuhura Lembr\one FIKACI)AIL
Mons, sliedeci testovi - Sterilnost testom za sterilnost (EP) « Endotokslm metodologijom LAL *Mouse ~ erforskellige. dde sisaldab i sulfaati. Tuleb rakendada asjakohaseid /embryon versla VS dut |s|eme puts. 5. Changer la del MII) / embryon d enthalten das +Es sollten geeignete poi, (incirca 15 min) VITRIFIKACIJOS TERPE -Nr. 0 (spalva iné BS): 1x1.5m
WNHCTPYKLMU 3AVNOTPEBA(MY) Embi H(EP) P) Fkilibrering af oocytter (MII) 1.Dryp 20 i BS i den forste brond og 300yl VS i bide anden ettevaatusabindusid tagamaks, et patsient ei ole selle antibiootikumi suhtes tundiik. MARKUS:  laVSdu I 6. Placer / embryon acété dela dass der Patient nicht d di ionedi Equil kiausialastems (MI) Saldyti). «Nr. T (spalva: mélyna) kalibravimo (erpe (ES) 1x1.5ml megin-
TNO/ITOTOBKA +3anuiere 0 90% 0T OXNaXAaLLTa KyTH C NpeceH TedeH asor. «CpasHere UPU‘I’EZACU\IAN]EISTABILNOSI’ Cuvati botice na 28 °C. Ovaj je proizvod stabilan do  0g tredje brand péa ReproPlate med en pipette. 2. Trin 0:Overfor oocytten (MIl) f til pikazjalist ohutust ja ladustamist vedellimmastikus i ole rle Cryotop. 7. Constituer une gouttelette plane. 8. Verweraue\ﬂvncm(MH) Antibiotikum sensibilsiert st. HINWEIS: Die 'a"ﬂfﬂshge Sicherheit der und  Vitrificazione Attenzione i, dall'1al9i pocomp tuvals. Nr. 2 (spalva: Zalia) Saldymo terpé (VS): 2x1.5 mI megintuvels Jspéjimas: pies nau-
lucid i h i b BUNgEN afBS.3. ;frlm ;jrlls‘aetslraész ESIZfﬂuI forswgugéOVENPégs.?en § Ld Jl 3k dd by leCryotop der 126090 secord. 1. T T " | dorant hyvhisd
+Ocragere BS, ES u VS Ha craiiia Temnepatypa (23-27 °C no npenopbKa) * 3a pagora uanons- [ Etilen-glikol i stdi 3 minutter. Tilseet yderligere E forsigtigti TOPPEN af den forste brond og lad den sté mainsdeoj I 9. Plongerir 2.ty i | JPERIO] le della VS del d koks neati ite terpil
i eyl o) o8 SASTAV HEPE = Tz ittt Tisetydenigere £ 240 pl forsgtigt| TOPPEN af den forste brand og e den i3 LFL LI AL LI 01T} ( b ook [T VITRIFICATION MEDIA oo i " Roetoe  [ovadnima (0 Jiyrabet Cryotop-ant10 s
Mpenop e 3 i 120pm KONTRAINDIKACI]E ilzirati, N Ponovnaupotre-  9minutter. KAYTTOTARKOITUS Tité tuotetta Kaytetaan varhaismunasolujen (MI) ja alkioiden TFSTS DE CONTROLE QUALITE L¢ és surchaque lot d MNPOTEINOMENH XPHEH TomapdvmpoiovmpoopiZetatvaypnotorown@eiyiavahoroinon 3volte, cambiando la lla VS del secondo p .4, SDHSWE lovocita 4 k\auswaanes (M) arba 4 embrionus. L s(eles 6 suhnehu Saldymo vonele. [spéjimas:
15080 i inacie. +Ne i otopinu kojaje zamucenailje promijenila  Ekvilibrering af embryoner 1.Dryp iforstebrond, VSiand lasitukseen. duit: Tes1des1emlne(EP) Endotoxines: méthode LAL + Tests sur embryons desouris (onecell)  woKuTTApwY (M) katepBpowv. p 5.Cambi izi
EKBU/IMBPUPAHE BHUMAHME: I no Ha sil (Ml u bgu i proi k & iEnc ifikacii & ReproF 2.Trin1: Overfgrembryonet fTOP! “”"pu[ L T N drikoodi: lios (BS): 1 1,5mln injekti (vai *pH(EP)* MEZA YAAOMOIHZHE -No. 0(xpwuum<oq Kkwbikag: donpo) Baotko Atdhupa (BS): 1x1,5ml - nella VS del terzo pozzetto con una mi 6. lovocita mbrione vicino NAUDOIIMAS(IFU)
eMBPIOHI Ce pasniyasar. nju broj, boja, nazi, volumen) Proizvod e steiizian ako su pakiranje i spremnik neotvoreni len. pontantatkrympe og (MIl) iseen) -Nio 1 (vankoodl slmnen)(asapamo\luos (ES):1x1,5 CONDITIONS DE CONSERVATION ET STABILITE Stocker les tubes entre 2t 8°C. Ce  Plakidio (udvo ya Uﬂ)\O‘TOLﬂUfI WKUTTUPMV (M")) No. 1 (ypwpatikdg kwbikac: pmhe) Aid- alla linea nera del Cryotop. 7.0ttenere una goccia piatta. 8 Assicurarsi con il copio che ipildykite Saldymo vonele iki 90% Svieziu skystu azotu. - Pamatuokite ir
EKBU/IMBPUPAHE HA SLIEKNETKM (MI): 1.Mocraere 20 pl ot BS nno300ploTVSTu neos(ecem A i af 15minutter). mlninjekti +Nro 2 (vérikood: vl (VS):2x1,5mi Varoitus: urlaviole. Avpa E S): 11,5 ml i KwdIKag: mpdovo) Atdhupa 10 ) I " st h i k i
o7VS2Bbpxy ReproPlate, 2.1 jué 2-8°C.- Neupotre- Fnrglasnmg Forsigtig: Folgende trin fra 119 skal gennemfores pé mellem 60 og 90 sekunder.  Tarkista ennen kiytt pakkauksen ja etketin tekniset tiedot (korkin ylausaan merkitty numero, COMPOSITION -HEPES dans un mieu de culure e bse - Ethylene glycol -Diméthylsul-  YAoroinang (VS):2x1 5'““010)\\5\“ Mpoooxj: ”DW ‘HVXPHUH EAEVfYE Tgnpodlaypagecton  0.1pl.9. Cryot 10.Inserireil Cryotop ir kiausialaste jami dydiai: 120 pm Kiaus 120
CTBKNIEHULATa C XpaHuTenHa cpepja Ha IbHOTO Ha BS. 3. CTbnka 1: [loGaBete MHOrO BHUMa- bl]avan |odlozm uotpadako MEdIJI nisu éuvaniu h\adn]aku (2-8°C). * N jiavati proizvod fra ES med spidsen af en pipette. 2. Trin 2: Overfor oocytten  korkin véi, injektiopullon etiketin véri, liuoksen nimija miird). Jos huomaat jotain epaf foxyde- Tréhalose- boxetoukatTigeveicelg (‘, ! , TG . W i stadij i nuo 150ki 180 pm vély i stadi
TenH0 20 plor ES 8bpry BSH 3MUHYTH. CTHIKA2: valjanosti. (MI\)/emhryunmtl\TOPPENS midteaf VSiandenbrond. 3. Opsugoocytten (M) /embryonetmed  edelld mainituissa asioissa, 44 kaytd tuotetta ja ofa yhteytté jalleenmyyjéan. Suositeltava  CONTRE-INDICATIONS il utiliser L HATIGETIKETAC TOV @ )ToOvOpa i WlTOVOVKO) SPECIFICA DI CONTROLLO DELLA QUALITA Ogpnilotto di questo prod nuo180iki i
ouje 20 pl o ES Bbpxy BS 1 1o ocTaBere 3a 3 mukyTi. CTbnka 3 [lo6aBeTe MHOTO BHUMATeNHO  YPOZOREN) IJE. - Proditati Upute za upotrebu prije koristenja. - Koristiti KITAZATO medij zaota- €1 pipette og blees det ud. Gentag denne proces 3 gange, og skift herved positioneniVSianden  varustus: +Cryotop: 1 Cryolop varasml suosituksen mukaisesti enintddn 4 m olua g il i 191070 avap e P TA OTOLXELD, kv X Tompo- - Steri a rediant i i Ispéjimas: embrionyirki i i
otue 240 pl ot ESBbpxy BS1roocTaete 3a 9 MuHyTH. pan]e radi otapanja ajnih tanica (MH) ili embrua V,t,,ﬁc"amh KITAZATO medijem za virfkaciu. brond. 4. Overfar oocynen (M\I)/embryonet il VS tredje brond. 5. Skift oocyttens (MII)/emhryu— (Mil)tai4 alklma Rep! 4 6 lokeroa - Ce Varoitus: Tamd | produt si it dinhabituel dans I de létiquette iévkat JE Tov +Cryotop: 1Cryotop  ilmetodoLAL di (OneCell)+pH (EP)- lalita (EP) Klauslalasclu kalibravimas (MII): 1.Jpikite | Repro leksteles Sulinélius 20 il BS terpés
EKBUJINBPUPAHE HA EMBPUOHM 1.Hakanere no 300 pl ot ES, VST ot VS2 Bbpxy alijecenje i VSitredje brand med en pipette. . Placér oocy il illa. (nombre, couleur, nom, quanme) Silemballage ou le récipient 'est pas ouvert ni endomma- owvotdtal va anofinevet & :mc 4 wdpta (MI) 1 4 £yBpua -ReproPlate: e 6 ewzlc Logeio ISTRUZIONIPERLACONSER\IAZIONEESTABILITA Conservarelefialeaunatemperatu- ir Kitus du Sulinelus po 300l VST ir VS2. 2. Etapas 0: 5 kultivavimo lekteles perke\k\te
ReproPlate, nocpeacTom Mikponunera. 2. Mpexabpnete EM6PHOHa BbPY LieHTbpa Ha BbP- neplodnosﬂ Potrebno je koristit asepticku tefniku. - Koristit samo steriliziranu opremu i ma- ~linjepa Cryotop. 7. Lavenpl . 8. Kontrollér at oocy sidderpaCryotop  KAYTTOOHJEET(IFU) 96, ce produit st stérle. Ne pas utiisersifemballage o ecipient est ouvert ou Wi, Mpocox:Tonapdvpol Xelplote ter 6.3, Etapas 113k
XA Ha ES. 3.Toil uie 3an04He CTIOHTaHHO /2 Ce CBIBA 1 TOraBa NOCTENEHHO Le 3anodHe Aa ce (eruale +U slucaju dodira ofiju il koze s medijem za vitrfikaciju/otapanje, odmah isprati oko/ T "° "" /1) under E‘""k’OSk“P 9.Dypstraks  almistelu +Téyts 90 % Cooling Rackssté tuoreella nesteméiselld typellé. -Vertaa - Aprés livraison, les milieux doivent & récipient; etréfri- ! delafiala. WIESterpés antterpés BS VIRSAUS ir palikite 3minutes. 4. Etapas 2, Dar karta uzpilkite 20 i ES
pasmep HaES (B pamkuTe kozu vodom. - Morfoloski abnormaine jane stanlce, embrij i jajne stanice ii embiji znacajno G ‘ogopbevardet periiteliitilan | \eveyna zona pellucidn paksuuteen ja merkitse se muistin. -Tuo BS, ES ja VS gérésentre2et8°C. liser etjeter é OBHIIEEXPHEHE(IFU) COMPOSIZIONE - HEPES nel mezzo di coltura basico + Glicole Etilenico - Dimetilsolfossido  terpés antvirSaus irvél palaukite 3minutes. 5. Etapas 3. Atsargiai uzpilkite 240 pl terpés ES ant
Ha 15 MUHYTH). iz kiiop ju. 4 e svih saveznih, drzavnih i lokalnih KVALITEI'SKONTROL Fm\gende tests blev udfort for hvert parti af dette produk( «Sterilitet (23~ «Kayta steri (2a8°C).Nep 8 Mpoetotpacia +Tepiote 1o 90% Tou Aoyeiou WignG pe ppéako UVFO Gwro. * ZUVKPWNE 10 -Trealosio-Idrossipropilcellulosa- Gentamicina virsausBSterpésir palikite Sminutes.
BUTPUOUKALIA BHUMAHVE: cnegaluuTe CTbikv ot 1409 Tpsicea propi kolis Ina (EP) +Endotoksin ved LAL metode - Musefosteranalyse (One Cell) +pH (EP) ija on sopwa tai alkioille. + jat vt AVERTISSEMENTS -Lirel utilisation. - Utiliser les milieux d TAGTOG TOU aK! (pavou e TOAY0G TG Blapavous T Ka 0.-GépTe  CONTROINDICAZIONI - N i Embriony kali iplkie po 300 i ES, VST ir VS2 terpy j Repro
pauit 2 6010 0 cexyha. 1. Acrwpupaire suenercara (I ewpuon o ESc oo . i Osnoltet ) seuraavat 120 .1 iheenaloile, 150180 KITAZATO pour décongelerles ovocytes (MI) ou les embryons viriés avec es milieuxdevirca- 1485, ESKaLVS oe [ oTouG 23:27° C) Ha nazione. -Non uiizzare soluzioni che appalone torbide o scolorie. «Non tlzzare il Dmdoﬂe n 2 Bapast:| IaSocenreESterpés.
yu bpaaBbPXA upotrebu. - Medij icin sulfat. Potrebno ING 0G SI'ABILITET Opbevar hetteglassene ved 2 til 8 °C. Produktet er stabilt i lkioilleja 180~ tion KITAZATO  Ce produit est destiné 2 étre utilisé par un personnel médical spécialisé dans le QTOOTELPWHEVN TUETa pE Kﬂm“’l)\n EowTEPKA BidpeTpo yia wdpta i éuppua wg epyakeio caso di anomali (numero, colore, nome, volume) dine dydzio padét],
HaVS1.3. jiTe s (MI1)/ empuona i jucemi dab osjetljivnataj antibiotik i der Tasapainottaminen Varoitus: varhais,unasolun (MIl) ja alkion lasapamoﬂamlsmeneﬁelmai traitement de la fertlité. + Une technique aseptique doit étre utilisée. - Utiiser uniquement des XELPLOYOU * 0L OUVIOTWpEVES EGWEPIKEC Sudpetpotelvat ot e€fic: 120 pm yia wdpia (MIl), 120 ! f ESterpe.
. osropere Taak npolieaypa 3 morw. 4. Mpexsbpnere sieKerTkata (M”)/ enopuora 8 VS2.  NAPOMENA:Dugoroc ifkaci imaksi utekucem dus SAMMENSETNWG HEPES inden for Basic Culture Medium - Ethylenglykol - Dimethylsul- ~ ovaterilaiset. instruments et des matériels stérlisés.  En cas de contact direct avec les milieux de vitrcation/ 150t0180) ka8t Zioneoil isultano apertiod: | dell imezzid Vllll'lkaclja ! muua isietapainuo iki i
5.MpomereTe noavATa a siiiexnetara (II)/ emGpioHa b8 VS: MUKpONU- foxid Trehalose- + Gentamicin Munasolujen (M) tasapainottaminen 1.Pudota 20 pl BS:4 ReproPlaten rincez immé les yeux  la peau a feau claire. - Les ovocytes / embryons 250”"‘““”59”“08 umémmumnxuumc " . re | lesigll fi auna presatrai paimkite kiausi emhnonq i§ ES terpés. 2.Etapas 2: Perkelkite
nera. 6. EMOpHoHa, ryotop. 7. Hanpagere ITRIFICATION MEDIA KONTRAINDIKATIONER - M ikke gensteriliseres. + M ikke genbruges. Genbrug kan med-  lokeroon ja 300 pl VS:zétoiseen ja kolmanteen lokeroon ien pipettid. 2.vaihe 0: siirtd anormaux du point devue morphu\ug\que ou les ovocytes/ embryons aun stade tres peudéve ¥ ) kaEpBpua 2 eglig°C. 2e8°C). (MI/ embriong j terpes VS terpés laso VIRSY antrame Sulinelyje. 3. Pritraukite
nnocka kanka. 8. 1o MAKDOCKoN ce yBepere, ue siliexnetkara (MI)/ emGpuoka e nocTasen = ‘ = fore forurening. - Brug ikke en oplosning der er uklar eller misfarvet. - Brug ikke produktet hvis du varhaismunasolu (M) vilielymaljasta BS: pohjaan. 3. vaihe 1: ES:dd 20 pl P . Respecter toutes | nviron- . P ooad 5300 kiausialaste (MII)/ embriona mikropipete ir vél paleiskite. Taip pakartokite 3 Kartus, keistami
Bbpxy Cryotop ¢ Muumanex obem ot VS2 (no-manko ot 0,1 pl). 9. Bepwara notonere Cryotop bemzerker noget uszzdvanligtpa eikettens specifikationer (nummer farve, navn, mzzngde). minuutiksi. 20 les locales, fédérales ou nationales lorsque vous vous debarrassez du produit - En cas ) (Mn) 1 p il Wripwn Bean k ATTENZIONE -Prima delfusol I «Utilizzarei mezzi di KITA- pozicijas VS terpéje. 4. Perkelkite kiausialaste (WI)/ embrion | VS terpe treciame Sulinélyje
BTeyeHasor. 10 i MEDIA: No.0 (Barevnykod: il heden er steri, safremt usbneteller plES:da i dinfection, jeter le produit aux +Lutilisateur sera 1ot Béon. 2 Brpia WO ZATO per ficati idivitri~cazioneKITAZATO. 5, pipetuokite Kiausialaste (MI)/ embriona keisdami-pozicijas VS terpéje. 6.Uzdékite
CNELMOUKALNN 3A KOHTPO/ HA KAYECTBOTO 3a Beska naprwaa or T3 npo-  ze pro vitdini kation oocytd (MIl) -No. 1 (Bavevny kod: mndry) Ekvmbracm rozmk (ES:1x15ml hvis emballagen eller beholderen er dbnet eller bes| d\get Ved levering skal medier opbevaresl 240pIES:A8 . tout incident pouvant découler d' un aux pré: ccn3|gnes TPUBMU oTov MYGMENA tou BS. 3. Brua 1: ”90095‘7‘5 apéowg Kal ke pooox] 204 ESoTv L questo prodotto & stato realizzato per essere utlizzato da personale medico con adeguate Kiausiglaste (M")/ emh"gnq an( Cryotop Siaudelio tes pazymeta juoda juostele. 7. Stemite
AYKT Ce Mpunarar cneaHuTe TecTose: * CTEPWIHOCT Criope ec lahvicka« d:zeleny) ):2x1,5mllahvicky Upozorén: Pred beholder, ognedkglettil 2-8°C. Alkioiden 1.Pudota 300 pl ES:44 ReproPlaten ensimmaiseen lokeroon  d'utilisation. +Les milieux de vitrication d ETIGANEIA tou BS oty nipttn 8€0n Kat agijote 1o yia 3 Aerea. MpooBéote akoya 20ul otnv conoscenze n trattamenti per a frtiit. - Utiizzare tecniche asemche Utiizzare solo appa- lo, turi bti
cFrnacHu United States Pharmacopeia (USP) <71> (Paarsopm) +Engotokeuk no merona LAL - poutitim zkontrolujte specwﬂkace kontejneru a oznacent 7 lo vyznacené na vicku, barva vicka,  ikkeeropbevaretnedkelet (21il 8 °C). - Produktet mé kkebruges efter ud\obsdaloen jaVs:d toiseen ja kolmanteen lokeroon pipettié kéyttéen. 2.vaihe 1: Sirré alkio ESn yléosaan  précautions appropriées seront prises pour éviter quel |€ panem ne soit sensil £l cet ﬂmlb\o' EHWANEIA T00ESTIDOOEKTIKA TV i Tn BE0M KALAQATTE T0 Yia 3Aemtd. in

VITRIFICATION MEDIA: Nu 0 (Color code: white) Basic Solution (BS): 1x1. Smlwal (only
No. 1(Color code: blue) Equilibration Solution (ES): 1x1.5 ml vial.

Na Z(Colorcode green) Vitrification So\mmn(vs) 2x1.5mlvials.Caution: Before use, check

wewp,capcolorwal

labelling color, solution name, and volume). If you notice anything unusual regarding the items
‘mentioned above, do not use the product and please contact the distributor. Recommended

pH (Ph. Eur, USP)~ (Ph.Eur,USP)
WHCTPYKLW 3A CbXPAHEHWE 1 TOAHOCT PA3TBOPM: (nakoHuTe a ce cbxpa-
HABaT npu 2 70 8°C. To3u NPoAYKT e CTaBuneH [0 U3THYaHe Ha CPOKa Ha FOAHOCT, 0TBENA3aH
HaonakoBkara.
CbCTAB -HEPES, B 6asoBata cpepa 3a KynTueupare * ETuneH rukon « [lumetpun cyndok-
onp-Tpe
HPOTI!IBOHOKMAHVIH « [1a He ce npe-CTepunuaupa + fla He ce ¥3N071382 NOBTOPHO * fla

\ahwcka) oznateni barvy, nazvu feseni a objemu). Pokud si vsimnete cokolineobvyklého ohledné
vySe zminénych polozek, nepouzivejte pmduh a komakmne distributora. Doporucene vyhave—

VARSEL - Les brugsanvisningeninden brug.  Anvend KITAZATO: ietilatopto

Se alkaa

oocytter (MII) eller embryoner forglaset med KITAZATO forglasningsmedie. - Dette produkt skal
bruges af medicinske specialister, der er uddannet i fertilitetsbehandling. + Aseptisk teknik skal
anvendes. *Brug kun steriliseret r og materialer. - tilfeelde af gjen- eller hudkontakt med

ter, embryoner eller signifikant dérlige nocyner eller embryoner eruegnedem Kryoprzeservering.
dal

m Cryotop: 1Cr y ya* EpRep!

6. Upozoméni: duktje sterilizova ha yrobkem sterilizo-
NAVODKPOUZITI(IFU)
rlprava ymkapalnym dusikem. - Pfifadte Sifkup

+Overhol derale, statslige og lok produktet. +|

i kutistua ja palaa sitten vahitellen takaisin alkuperéiseen

Slivosta(1
Lasilus‘ Vamitus' seuraavat vaiheet 1-9 on suoritettava 60-90 sekunnissa. 1. Ime munasolu

(Mily/alk 3.2.Vaihe

yldosaan. 3.Ime varhaismunasolu (MII)/a\km plpeﬂl\aja puhalla se pois. Toista tamé prusessl

tique. NOTE Lasécurité a long
inconnue:

L VITRIFICATION MEDIA

VERWENDUNGSZWECK Dieses Produkt ist fiir die Vitrifikation von Eizellen (MIl) und

3 kertaa muuttamalla sijaintia toisen lokeron VS:ssa. 4. Surra )a\k\o
VS:&an. 5. Muuta ijaintia kol

VERGLASUNGSMEDIEN *Nr. 0 (Farbcode: weif) Basisldsung (BS): 1x1,5 ml Flaschchen

IE cTkd otV EMIGANEIA g mpayTng Béong katagnate Toyta9 Aemd.
E€ioppomnon :uppuwv 1.Pi€te 300 I ES oty mipwTn 8o Kat ﬂT[U 300 pl VS oty
Sedtepn kat oty TpiTn 8600 ¢
T0 KAANEPYNTIK TPUBAiD oty ENIGANEIA kat oto strpo TovES. Aueopuntu Ba uprUEL va
OUOTEMETAL Kall va ETOTPEPEL Babjitaia 0TO ApXIKG TOL gy,

su minimaliai palikta VS terpe (matziau nei 01 ul), panknnkne ml[(roskopu. 9. Staigiu judesiu
10.

ES(péoace 15Aema).
Vnhonolnan I'Ipouoxn Tanapakdw Bipata 1 éwg 9 npénet va ohokAnpwBolv ot 60 pe 90

che la paziente non sia sensibile a questo antibiotico. NOTE: La sicurezza a Iungn termine della

d - Ovoc
mente anomali, 0 ovoci embnom discarsa qualna nun 00 adatti per | kaneleir

mmeta. 2. Bjpa: 0 EpBpuo ano pettar m bientalifederali, statal pe i KOKVBB KONTROLES SPECIFIKACIJOS Kiekviena produkty gamybos Imua yrapat-

Tag T0 didhupia U. idivitri-cazione ki, pH(EP)* P) ’

If derel assicurarsi LAIKVMO SALYGOS IR STABILUMAS Terpes laikyti 2to 8 °C (empera(uvo}e Produktas

yrastabilus ikinurodytos datos ant pakumes

equipment: +Cryotop: 1 Cryotop stores up o 4 oocytes (MIl) or 4 Embryos asarelcomn:enda HE C TOTSEaT PITEOH, KOHTO G METHM T C& ponyeTa ! J. PipojieBS,ESa Brugereneransvarllg VSissé pipetla. 6.5 (MI)alkioC 7 - (nur fir die Vitrfikation von Eizellen (MI) +Nr. 1 (Farbcode: blau) pOY owipto HBp! TOES e TNV AKPN A TNETAG.  tecnica di vitri- cazione & lamassima conservazione in azoto liquido non sono state stabilite e SUDETIS - HEPES baziné - P Trechalozé
tion. *ReproPlate: with 6 wells - Cooling Rack. Caution: This productis sterilized. (HoMep, LT, (doporuceno 23:27 ° C). - Jako manipulaci ndstroj pouziveite steriizovanou pipetu s vhodnou for eventuelle pmb\emeriumrsagel af manglende overholdelse af den gaeldende IFU. - Furg\as» pisara. 8. Varmista, ett3 varhaismunasolu (Mil/alkio on Cryotopissa mikioskoopilla,varmista ~ (ES): 1x1,5 ml Flischchen. «Nr. 2 (Farbcode: griin) Vitifikationslosung (VS): 2«15 ml ~ 2,Bfia Pep apto (MI)/o euBpuo oV katoto KEVTpO TOLVS T ECUTEPHC sonodunque sconosciute. “Hidroksiproploceliviozé- Gentamicinas.
theproductinasterilefield withacleanbench. e, 06em). i vnitinim primérem oocytd nebo embryi. + Doporugené vnitini primery jsou: 120 um pro oocyty indeholder Derbar etté kolmannen lokeron \/S aa on mlmmaalmen maaré (alle 0, ui). 9. Upota Cryotopvalittomésti  Flaschchen. Vorsicht! Uberpriifen Sie vor der Verwendung die Spezifikationen des Behaters 6Eanc.3. I VITRIFICATION MEDIA KONTRXIN':)IKACI 0S Nesteril Kart, “Nenaudoi keltg krty. -Nenau
INSTRUCTIONS FORUSE (IFU): aKo He ca ypefieHi. it W caoreope-  (MII), 120 m pro embrya v zérodecném stadiu, 150 az 180 m pro embrya Stépenia 180az250m at sikre, at patienten ikke er overfolsom over for dette antibiotikum. BEMARK: Den Iangslglede und der Etikettierung (Nummer auf der Oberseite der Kappe, Farbe der Kappe, Farbe der EnuvahuBm avy Ty Baskaola 3 popéc. 4. Metagépete To wdpio (MIl)/ o éuBpuo oto VS q b ) esteriizuct antry ker. -Nenaudot keletg kariy, »Nenaudati
Preparation: +Fill 90% of the Cooling Rack with fresh iuid nitrogen. - Compare the widthof 4 w1 yapegeH. - Liow Gbe AOCTaBeHa, CpeaTa TpAGBa Aa Cé ChYpanAsa BopiwHanns  profaziblastocystyembrye. sikkerhed ved forglasningsteknikken og den maksimale opbevaring i flydende kvzistof er ikke LAADUNVALVONNAM Emrm_v Seu’aava( testit tehiin jokaiselle tmén tuotteen eréle:  Fléschchenetiketten, Name der Lisung und Volumen). Wenn Sie etwas Ungewchnliches in 115 TpiTng B¢onG. 5. AMAETe y Béor Tou wmj‘mpov (MID/rovepBpiov otoVS TG Tpitnc  PASKIRTIS PRODUKTAS SKIRTAS KIAUSIALASCIY (MIl) IR EMBRIONY VITRIFI- €1 tll ke‘ E ikeitusi oot < Lerplyjer
perivitelline space with the thickness of zona pellucida and record it. +Bring BS, ES and VSto  eoTBapsiH KoHTeliHep B XtauiHWK npu Temnepatypa ot 2 0 8°C. - He uanonssaiite cpeara  Ekvilibrace Upozoméni: by gy, ukendt. «Sterilius steril LAL- ~Hiiren alkion mééritys (One  Bezug auf die oben genannten Punkte bemerken, verwenden Sie das Produkt nicht und wenden BEonG pe pia uneTa. b. uabpn Ypapu oo KACIJALL nealitikimus: numeris, spalva, tuis, riemoncs yra s "
room temperature (23-27°C as recommendation). - Use a sterilized pipette as a handling tool, 2008°C). i Ekvilil: ytil (MII) 1.Doprvnijamky 201BS akazdjch3001VSdo dmh é atfeti m VITRIFICATION MEDIA Cell)»pH(EP)-Osmolaalisus (EP) Sie sich bitte an den Handler. Empfohlene Austiistung: « Cryotop: 1 Cryotop speichert bis zu 4 Cryotop“7 Anptoupyfiote va eninedo Umyovnélo 8. Es[)mwesns pe svu prouKomo oTLT0 VITRIFIKACIOS TERPE Nr.0 gspalva balla) bainé terpé ®S): 115 ml mégintul (i ipekuotésugadn \a|ko::1:::|(y|;: s )
i yos. KTa —— . 2.KiokD:Pi (M zkultivacni MBS. : : SAILYTYSOHJEET JA VAKAUS Silyti injektiopulloja 2-8 °C:ssa.Tamé tuote on stabiil  Eizellen (MI1) oder 4 Embryonen als Empfehlung. - ReproPlate: mit 6 Vertiefungen « Kihlgestell oap! b h fio C f I BU)\V wcll Tflﬂl BEon Vi) Saldyti). -Nr. T (spalva libravimo terpé (ES): 1x1.5 _- 6 pakuoteje. * Terpe omos tik wmm;
areasfollows: 120pmforoocytes (M), 120mforpronuclearstageembryos, 150to180umfor  PEAYMPEMIEHUSE: +Mpen ynmpeﬁa "po\mﬂe MNCYPYKL\VIWE 3a ynotpeta. + 3. Krok 1: Okamzité pidej dobieanechtej 'zmm.m, P"deﬂe ETTENAHTUD KASUTUS Seda toodet kasutatakse munarakkude (MIl) ja embriiote i ynvimei A iststerilisier yorepo anod, b, e GroCryo 0pE VY6 AZuTO. ETOCIYOIOPOENA s, -Nr.2 (spalva: oterpe (V5):2x1.5 Isp pa- , SR v o AZA-
and180to250 pmfor Y0S. nonasaiire cpea aa 802,38 (Miywmm dalsiES 201 jemné na hnrm East prvnijamky anechte i3 minuty. Pidejte dal§i ES 240 jemnéna  Klaasistamiseks. s|5}i|_|.vs HEPES py i Etyleeniglykoli i i Trehaloosi  Und aufeiner sauberen Arbeltfliche. tikinkitear Tokiausialasgiu (M irembion at&ildvmui i i suKITAZATO vitr

Equilibration: Caution: d di KOUTO ca Gt ¢ Cpepasa aKuasaro. -Toau  hormi€astprinijamkyanechtejiominit. KLAASISTAMISSOODE *Nr.0 (varvikood: il 1x1,5mlvi muna- Gentamisi o GEBRAUCHSANWEISUNG (IFU) TPOAIAr PAGES MOIOTIKOY EAETXOY Ot rapakdtw éNeyyo evepyiBnea yia xues 1. Jeiyra bet koks neamukumas nenaudokne Ie’pw irpie i praneskie amovyhg. Rekomen- 10

I e i " nvikood ) . e y h e PR . . Taptida auTol Tov MPoidVTOG: * ITetpdtnTag He Eheyyo Itewpotntag (EP) «E it terpe. +Produktas skirtas naudoti tik prufesmnaham medicininiam personalui ir tik pagal
Equilibration of oocytes (MIl): 1.Drop 20 pl of BS into first well and each 300l of VSinto  nipoayk e npeaasaden Aa ce U3Non3ea ot CrieUManuCTy, KOUTO Ca 06yyenn B Textuknte s Ekvilibi yi 1 Y, . 1 tvar S):1x1,5mlviaal. KONTRAINDIKAATIOT <Al sterloi uudelleen. +Ald Kiyt udelleen. Uudelleenkéytto  Vorbereitung «Fiilen Sie das Kiregal zu 90 % mit frischem Fllissigstickstoff. - Vergleichen 5 i askirt]. - Naudoti sterifiomis salygomis. « Naudokite tik s(enhas riemones. «Darbo vietq i
second and third wellon the ReproPlate with pipette. 2. Step 0: Transfer he Oocye (VI flom  acucTpaka penpoayus. « 1a ce Hanonssa acenisHa Texsinka Ha pagora {icku Repro pomocipipety. 2 Kiok 1: Preneste Embryo o TOP centraE +Nr. 2 (vénikood: rohelin) laasistamislzhus (vs) 215 vieal. Hoiatus: Emne Kasutamist o1 inetaa saastumisen. ~Ald kit luost, joks on samea ti vaTaytnyta. -A1a kayis  Siedie Brefe de perilinen Raums il der Dicke der Zona pllucida und ot S sie. peBoboL AL - MEA(EvaiTtapo) pH (EF)-Oopuotikomnag (EP) (M\I)arbaflemhnonus Lekste\es 6sul i Saldymo vonele. fspefimas:Produktas yrasterl-  Pask -Naudoti teilomis sayg ek 2
the culture dish to the BOTTOM of BS. 3. Step 1: Immediately add ES 20 gently onthe TOPof  camo cTepwnHo Y MaTepHany. » jiTe pa6oTHoTO no- 4nné zmensovat a postupné se vraci pivodni velikost absorbovanim roztoku ES (du15 kontroll jasildi i ji korgivarv viaalisidi -y oretty jos huomaat jotain epétavallsta etiketiss olevien tietojen suhteen (numero, +Bringen Sie BS, ES und VS auf Raumtemperatur (Empfehlung: 23-27 °C). - Verwenden Sieeine ~ OBHTIEXAMIOOHKEYZHZ KAIZTAOEPOTHTA A"UGHKEUNNU‘P‘UWIWEZVE3°C To  zuotas. Faburatonnese atalpose.  Je pateko terpés ks ar ant odus ausiai nuplakte vandeniv.
lezljftréelﬁrstw?\la;d leaveit h:jrdS mm:les fdd another £S 20 pl goentl¥ onthe TOPoltheﬂrst CPEJICTBOM acenTuyHy npoueaypu. - CnieBaiiTe NPOTOKONA 32 MOMELLEHHE C KOHTPOAMPaka  minut). v'eirv, ijamaht). Kui mérkate i JC jieb W“ argetoodet kasulage nimi, tllavuus) n steriloity, jos pakkaus tai sailio on avaamaton tai ehjs. stemhs\ene Pipette mit emem fiir Eizellen oder Embryonen geeigneten ! a }:YN(—)EZH g ! b o (paA NAUDOJIMAS(IFU) Ptz p pes| - p i.» Sunai-
wellandleaveit for 3 minutes. Add another E plgently TOPof thefirst cpepa. + M| it TeyeH a3ot B Ha [1BE CeAMMLIA. it Vltrlﬁkace Upozoméni: 4 i i dmed +Cryotop: ' sind wie folgt: 120 pm fiir KoMeco* ildykite Saldymo vonele iki 90% SvieZiu skystu azotu.
itforgminutes. CTEpUHI PbKABILY, WANKa, 6Ana pecTuKa, 3a fia ce Mo mit " (M) /emhryoz ES Spickou ppety. 2. S(epZ Prenes(e ooyt (MII) Jembryo kuII uni 4 munarakku (MIl) vG1 4 embriiot, - ReproPlate: 6 sivendiga - Jahutusrest. Hoiatus: See pakkaus tai sl on avattu tal vahmgumunm Tmmllenaessazyghsggegg salyett Fizellen (M), 120 pm fur Emhryonen im Vorkemstadium, 150 bis 180 im fir -Embryonen im  poeibio-Toeako7n - YopoEuhonpomuhokutapivn Fevrapikiv juertinkite voneles p|°” i Naudokne tk teias, finkamo dlame(roymlkmp\paes urios skmos Ifé?lfar?;v'fyf“\l.a'f'N‘Sﬁﬁéféttﬁ:ﬁ'i%ﬁt:mTalu'ﬁm gﬂ‘:_‘:{?{"lfglll:Vg‘lsa“)"]h;safﬂgtfnsg:gzi
Equilibration of embryos: 1. D'OP each 300l of ES intofirst well, VS into second and third fiTe Taiimep. MDY doTOP centra VS druhé jamka. 3.Vpichujte oocyty (M) / embryo pipetou a vyfouknéte je. Opa- toode on steriliseeritud. Palun késitsege toodet steriiseeritult. Palun kisitsege toodet sterilsel i3 vt jos materiaalia ei voida séilyttaa kylméissé (Z 8°C). - Al iyt tuotetta, jos viimeinen O fi ANTENAEIZEIE: -Mnv “Miv fte. H i dydziai: 120 ym 120 ! ~imtisvisy
wellontheRep ep 1 Transferthe TOPcenterof ESfrom  Taiiuep, p puuM. * Benyyail, BKOHTAKTCCCPEAA  Kovat tento proces tikrat, zmena pozice ve VIS druhé jamky. 4. Preneste oocyt (MIl) /embryodo  alalpuhtapingiga. Kayttopaivamaarion ohi. All""lh"e'“"! ACh‘““ﬂ' D‘E Aqilibierungsverfahren fir Eizellen (M") und Embryonen sind  Toinon hopei va npokakéoet V“"“V“’T M”" Ypnatuonoteite bdupa to onoio apovaidger  ym anks(yves vys(ymus| stadijos embrionams, nuo 150 iki 180 pm vélyvos vystymosi stadios  atsargumo priemoniy, sitikinti ar pacienté néra alergiskas Siam antibiotikui. Svarbu vitifika-

lture ish. ttwill 3 BEJHr VS(ien’jamkyS Zmédite polohu oocytu (M) / embryave VS tretijamky s pipetou. 6.Viozte oocyt KASUTUSJUHISED VAROITUS -Lue Kiytbobjeet emnen Kiytos. “Kéytd KITAZATO-ulatusvalaneita unterschiedlich. 6ohoTnTa 1 Exel 0 TIpoidv edv nuo180iki i irilgalaiki érai
byabsorbingthe ES solution (within15minutes). eMOpUOHM HHICK( WM eMODHOHM (M) / embry; 7. 8.Ujistéte se, zdajecocyt  Ettevalmistus: -Taitke 90% jahutusrest varske vedela la «Vorrelge perivitellini (MI) tai KITAZATO asitusvéiiaineella lasitetut alkiot. *Tama Aqulllhnemng der Eizellen (MII) 1.20 i BS in die erste Vertiefung und je 300pl VS in die ‘?ﬂﬁﬂ“‘)Te oVVBL0TO avapopikd PE “C evBeitel oty ETIKETa (apiBdc, xpwpa, Ovopa, |spéjimas:embrionyir
ion Caution: 1 ca 3a Kp! Ml TpAdBa fia ce 0T B2 (MIl)/embryona kryo(opu sminimum ohjem VS tietijamky (mené nez 0,1 1) pod mikroskopem.  ruumi laiust zona pellucida paksusega ja salvestage see. - Viige BS, ESja V: il tuoteontarkoitettuhedelmallisyyshoitoonkoulutettujen akrien kiyttoo der ReproPlate mitder F 2.Schritt0: 6ykoc). + H ovokeu eival anooTetpuwpévn v n ouokevaota f To KIBWTLO Sev eivat avotypeva Klau5|alasc|u kalibravimas (MII): 1.Jpilkite  Repro leksteles Sulinélius 20 I BS terpés ir VITRIFICATION MEDIA

seconds. 1. Aspirate the oocyte (MIl)/embryo from ES with the tip of a pipette. 2. Step2: Trans- ~ Ma 0BeKa  /1a ce NpaBit /1B0iiHa NpoBepKa. +T1pi M3XBLPAFHETO Ha "POFUKTB crassaiite 9, Okamiit prelifte kryotop do tekutého dusiku. 10.Vozte kryotop do hilky a ulozte jej do skla- (soovituslikult 23-27°C). - Kasutage m jaoks sobiva siseldbimd tulee Kiyttaa. - Kayta vain s‘emm(wa laitteita ja - Jos syntyy silmé-t dieEizell au: denBodendes BS. 3. Schritt 1: Geben Siesofort 20 plES 1 I va. - Katd v napdboon Ta péoa mpéret va iva anor ) ADYIKO, VS1irVS2.2. Etapas( BEOOGD GEBRUIK Dit product moet worden gebruikt voor de vitrificatie van odeyten (MIl)
fertheoocyle(MlI)/embryo(o(heTOPcemmftheVSof second well. 3. Aspirate the oocyte  BCHUKM, LIaTCKA 1) MECTHM 0 .+3a inadrz pipetti. i puhul (M) 120 lasitus- / sulatusaineiden kanssa, huuhtele siima/iho valitomasti vedells. ichtig auf di i ersten Verti i L h Lokt 28°C.-Mnv Tekal s DUGNA, kurioje jpilta BS terpé. 3. Etapas 1. IS kar Sterpésant  enembryo's.

Ml itout. Repeat thi 3times, changing the position M yeny ! SPECIFIKACE KONTROLY KVALITY Pro kazdou Sari tohoto produktu byly provedeny né- b, pronukleaarse staadiumi embriiote puhul 120 um, 150180 um I isfaasi embriiote alkiot tai Ein weiteres ES 20 yl vorsichtig auf die Oberseite der ersten Vertiefung geben und 3 Minuten ~~ péoa 1 ey eivay anoBKeupEVR 8 KTayu (2e 8 "C) M YonoiHoraLsite To Maoidy perd lerpes BSVIRSAUS i palikite 3 minutes. 4. Etapas 2.Darkartg uzpllkwe 20 ul ESterpésantvirSaus  yITRIFICATIEMEDIUM ~Nr. 0 (Kleurcode: wit) Basisoplossing (BS): 1x1,5 ml flacons
in the V'S of second well.4. Transfer the oocyte (MIl)/embryo tothe VS of third well. 5.Change ~ AOTOBOPEH NapTHbOp, KO/ [ sledujicitesty: P le LAL metodiky +My3 Embryo  Puhuljablastotsiisti staadiumiembriiote puhul 180-250 pm. tai alkiot eivit sovellu i 4 tuotetta on kaikkia  Stehenlassen. Ein weiteres ES 240 pl vorsichtig tber die erste Vertiefung geben und 9 Minuten ~ TVuepopnviakignc. ir vél palaukite 3minutes. 5. Etapas 3. Atsargiai uzpilkite 240 pl terpés ES ant virSaus BSterpés  (leen voor odcyt (Mil} vitificatie) «Nr. 1 (Kleurcode: blue) Equilibratie- oplossing (ES):1x1,5
the position of the oocyte (MIl)/embryointhe VS of third well with a pipette. 6. Place th " 110 2, OCONEH B UHCTPYKLIAATE, KOWTO C& Cb sy (One el pH (EP) - Omolaliy (EP) Tasakaalustamine Hoiatus: Munaraku (MI) ja embriio tasakaalustusprotseduurid littovalion, osavalton ja paiallsia 5. *Havita tuote i MPOEIAOMOIHEH -AtaBdore tic obnyie ypfong ipw Ty xpron. -Xpnotuonowiote uéoa i palikite Smines. mi flacons -2 (Keurcode: groen) Vitifcatiecplossing (VS): 2¢1,5 i lacons. Opgepas:

Tyotop.7. droplet 8 Makesureiftheoocyte  AbpXT Ta.-BCny St POKYNYPROSKLADOVANIASTABILITA Uchovaveft ahvickypiitepoté2az8°C Tento ~ on erinevad. e ista,jotkaal éiden|FU-objeiden  Aquilibrierung d 1.300p1 Vertefung, VSindie zweiteund ritte  anoyuénc KITAZATO yia va anopicete ota wapta (MI) i ota eypua ke peoa iony kalibravimas 1.Mi ilkite o 300 pIES, VST i VS2terpiy  ReprolekStuciy  Controleervdr opdedop,
(MHS/emhryo isonthe Crymop with a minimal volume of the VS of third well (less than 0.1p) Ha Ml BCA4KH POBNEMH, KoNTO Ca Munarakkude (MII) usakaalustamme 1. Tilgutage pipetiga Repro Plate esimesse siiven- jatta cll dliaineet sisaltavit i Vertiefung auf der RemeIale mit Hilfe emer Plpene tropfen. 2.Schritt 1: Ubertragen Sie den vahortoinong KITAZATO. «To napév mpoidv mipoopietat yia xprion and tpikois eibikois  sulinglius. 2. Etapas 1: Perkelk briong (erpes wsauswr' § ESterpés. s. Embrionas Kleur van de dop, kleur van het etiket van de inj i volume)v
under 9.p C 10.PuttheCryotopin  BB3HUKHANIAOT He-CNla3BaHe Ha HaCTOALLMTe VIHCTpyKLyK 3aynoTpe6a. SLOZENI +EPHEPESV zakladnim kultivacnim médiu+ Trahal6- amm0 Asianmukaiset varotoimet on toteutettava sen varmistamiseksi, etté potilaalla ei ole herkkyytta E’“D’Y‘) aus der Kulturschale in das TOP-Zentrum von ES, Ef beginnt spontan oug oTilY A “TIpEreL Vo EQapuozeTal avtonyia.  fabai gretai irvél grjs pradi j kai pradé iESterpe. (15 Als uiets ongewoons opmerkt met hetrekkmg tot de hierboven vermelde pumen gebruik het
acaneandstoreitinastorage (ank T3 VITRIFIC, AT| ON M 3 D 1 A za-Hydroxypropylceluléza- Gentamicin kulnveenmls(asswll BS poh]a 3.samm 1: Lisage kohe 20l ES1 enevaathku\t esimese suvendl talle antibiootille. HUOMAUTUS: ja keh ESLé *Xpnouc e 0TELPWYEV0 EEOTAIOG KaLUNIKA. + 3¢ TEpUTTUWO eNapiiG JETWY minuciybegyje). product dan niet en neem contact op met de distributeur. Aanbevolen uitrusting: * Cryotop: 1
QUALITY CONTROL SPECIFICATION Th9f0"0W‘nU\ESTS were performed for each ot of NAMJENA: Ovajeprot KC E ilizuj 7ivejte znovu. Opakované pouziti mize zpi- BE ';L')a"lsgéelala'te Seeg’“‘“““ks seisma. t turvallisuuttanestetypessa ei ole todennettu, eikésiité ole tietoa. 15M|nmen) ug;‘g‘gl Seotrnen Bpll;;l I;s"“ G/ATOYUENS wdpa b ‘“V““W;‘aﬁﬁgng Vllrmkacua Jspéjimas: visi etapai nuo 1 ki 9 privalo bii atlikti nuo 60 iki 90 sekundziy begyje.  Cryotop bewaart tot 4 eicellen (Mil)of 4 Embryo's (aanbevolen). +ReproPlate: met 6 puties
this product: yo i e ks 20 pl ES- ja jatke see . Lisage esi i ikult veel i 1bi /0. 1y f ¢ avwpahieg f wa HPpUa O . i embriong i ES terpés. 2.Etapas 2: Perkelkite  +Koelrek Opgepast: Dit product is gesteriliseerd. Behandel het product in een steriel veld met
Assay (OneCellpH(EP)- Osmolalwy(EP) MEDI) ZA VITRIFIKACI)U: -Broj 0 (boja Eepa bijela) osnovna otopina (BaSIC Solution - BS): ;?g:uﬁn;mza Vs';&g?;‘:i’;zﬁ?ﬁgm;ﬁeﬁg Zﬁﬁﬁkmﬁzﬂmﬁﬂgo E:Sguﬂzzgi 240l ES-ijajétke see3 minutiks seisma. I3 VITRIFICATION MEDlA ageschlossen sein. 1, die Eizelle (MIl) bzw. den Embryo mit der Spitze einer Pipette aus ES ~ MOI0TTaS elvat akatahhnAa yia kpuoouvtiipnan. - TnpeLre GAoug Touc ouoomovdiakous, Kpa- klausla\asle MIl)/ embriona | terpés VS terpés Ias(? VIRSY ant?ame su\mep\y]e 3.Pritravkite ~ een schonepv%efkhank_ ” ¢ ’
STORAGE INSTRUCTIONS AND STABILITY Store the vials at 2to 8 °C. This productis  Docica 1x1,5ml (samo za vitrifikaciju jajnih stanica (MIl)) -Broj 1 (boja Cepa: plava) otopina za Embriiote i USAGEPREVU Ceproduit: ilisé absaugen.2. Schiitt 2: Ubertragen Sie die Eizelle (MI)/den Embryo in die obere Mitte des VS der ~ TIXOUG Kal ToMuKoic kavovioods yia 1o mepiBdAhov Katd Tnv andppiyn Tov mpoidvros, - e kiauSiglaste (MI)/ embriong mikropipete ir vél paleiskite. Taip pakartokite 3 kartus, keistami  GEBRUIKSAANWIJZINGEN IFU)

stableuntilthe expiry date! Iabelledonlhe vial.

uravnotezenje (Equilibration Solunon ES):bocica 1x1,5ml+ Bro]Z(bo]a cepa: zelena)otopma za

objem). - Zaizeni je sterilizovano, pokud je obal nebo nddoba neoteviend nebo

COMPOSITION HEPES it jum- Ethylene Gly

* Gentami
CONTRAINDICATIONS ~Donotre-sterilize.  Donot: e.R y
tion. i +D

vitrfikaciju ( 'S):bocica2x1,5ml. Oprez:
ja broj Gepa, boju cepa, boj ivanjabocice, naziv
otopine i volumen). Ako se primijeti nesto neobiéno vezano za gore navedene artikle, ne upotre-
bI]avall proizvod |obratm se distributeru. Preporucena oprema: +Cryotop: 1 Cryotop pohranjuje
Il ke

if you notice anything unusual regarding the specifications on the Iahel (number, color, name,

1.Tilgutage pipetiga Repro Plate esimesse siivendisse 300 pl
ivomiione. 2 sarm 1-Viice embed 15Se 07|

Zweiten Vertiefung. 3. die Eizelle (MIl) / den Embryo mit einer Pipette aufnehmen und ausblasen.

/organg3Mal, wobeiSiedie Positionim VSder zweiten Vertiefung andern.

¥
pokud je obal nebo nadoba oteviend nebo poskozend. - VSechna dodaci média ESija300 pl VS-itei € MILIEU DE VITRIFICATION -N°0 (Code couleuv: hlanc) Solution basiue (BS): 1x1.5mlvial

musi byt skladovana v pivodnim neoievrenem obalu a chlazené pii 2:8 ° C. azi-  ESikeskele.S (seulement pour vitri

kviduite, é(2a78°C de, S lahust ( (ES):1x1.5mlvialN°. 2 (Code couleur: ven)salunondevwr\canon(\ls) 2x1.5mlvials. Avemsse

datumexspirace. Klaasistamine. Hoiatus: Jargmised sammud 1 kuni 9 peaksid toimuma 60 kuni 90 sekundi  ment: Avant utiisation, vériez bien les caractéristiques du reclplemetlehqueme

jooksul. 1. Spetgf itseerige munarakk (MI1)/embriio ES-st pipeti otsaga. 2.samm 2: Viige muna-

4.die Eizelle (MII)/den Embryo in die V'S der dritten Vertiefung ibertragen. 5. die Position der

dritten

nepintwon H6NVVOTG, QToppIYTE TO TPoiov KatdMnAa pe svﬁséswusvo Tpomo. +0 ypoTng
ewm unedBuvog yla unuwénnuts ipdBANua eatriag pn auwopwwonc Ve To togvov IFU. +Ta
péoa uakonoinang Meptéxowv avTiBLoTIkn Beuki] Yevtapikivy. +Mpénet va AaBavovrat ot

sur lebouchon, col qu |anmp\

volume). « Device is sterilized if the package or container is
useif the package or container are opened or damaged Upnn delwery med\a mus( be s10red
in original 2-8°C. D ifthe

2108°C).* Donot

és, veuillezne pas

F 6.
Emb schwarzen Linie auf dem Cr ieren. 7. ein flachiges Tropfchen herstellen.
8. Vergewissern Sie sich unter dem Mikroskop, ob die Eizelle (MIl) / der Embryo auf dem Cryotop
mit einem minimalen Volumen des VS der dritten Vertiefung (weniger als 0,1pl) liegt. 9.das
Cryotop sofort in fliissigen Stickstoff tauchen.Legen Sie das Cryotop in einen Stock und lagern

stérile, sur

4embriia, Plate: sa Sest bazencica -Kad\ca VAROVANI Pretz ﬁﬁ;]rz‘ggg :A_t)l;ec‘lg}g ’:::;vu[t; suq(t(:uezﬂlwgl"mkzr\:n édium KITAZATO puuquek VSikeskele 3 10N, v
- od il ouziti
z hladenle Oprez: Ovaj e proizvod steilziran. Molimo, '“kuva“ u s iy " ! h i3korda, VSis. 4. Vii- ullllser le produit et contacter le distributeur. Matériel requis: « Cryotop: il est conseiller de placer
UPUTEZAUPOTREBU: 4zafizen ialy.  Pfi il 7 adi W;W ku  9emunarakk o kolmanda siivendi VS-. 5. Muutke pipetiga munaraku (MH)/embmo au plus 4 oocytes(MIl) ou 4 embryonss dans un Cryotop. +Repro Plate: 6 puits + Cooling Rack.
Priprema: -Napuniti 90 % kadice za hladen i i opléchnéte vodou. Morfologicky abnormalnf oocyty, embrya nebo vyrazné $patné oocyty nebo nandasiivendiVSis. 6. Ce produit est stérilisé. Veuillezle manipuler dans un
ripremas < Napunit o i BS ESiVSnasob embrya jsou nevhodné pro kryokonzervaci. Dodrzte viechny federalni statni a mistni predpisy /- 8.Veenduge, ryotopi

izapisatiga. *

agertan
SPEZIFIKATION FUR DIE QUALITATSKONTROLLE Die folgenden Tests wurden fiirjedes

poncuas VS terpéje. 4. Perkelkite kiausiglaste (MIl)/ embriong j VS terpe Iremame Sulinlyje.

Bereldlng +Vul 90% van het Koelrek met verse vloeibare stikstof. +Vergeliik de breedte

VSterpéje.

met de dlkte van de zona pellucida en noteer deze. * Breng BS, ES

(M\I)/ embriong ant Cryotop Siaudelio ties pazyméta juoda juostelé. 7. IStemkite

AAANA A 1 i Bevie b 061 en VS op * Gebruik een pipet als
EGT ) sc“ﬁowu GEEK ylava daopa WYEIYUHOGSI evilg Dev Exet evau ”":{fﬁs‘s’v‘%: plokstia lasel;. 8. Uznesus kiausialaste (MIl)/ embriong ant Siaudelio galo, turi biti su minimaliai ingsinstrument, et een Gschikt inwendige iameter voor oocyten of embryos.-De
! “ palikta VS terpe (maziau nei 0.1 pl), patikrinkite mikroskopu. 9. Staigiu judesiu aanbevolen ijn als volgt: 120 pm voor M), 120 pm voor embryo's
TR o VWOt ﬁ‘z‘éoet;)‘g(es::;gﬁeg\él}‘"s“k)'{jsl:‘aa;zotq Uzdekite dangel;. 10.Siaudelj jmerkite j perkélimo kanele ir {1 het i 150tot 180 pmvoor sl i bryos,en 18010t 250pm
voorblastocyst-stadiumembryo's.
USOPREVISTO Q i ioni ;(’ggYBS‘KONTROLES SPEGF'KMHOS Kiekviena produkty gamybos lina yra pati- Equilibratie Opgepast: De equiibratieprocedures voor Oécyt (MI) en Embryo zin
MEZZI DIVITRIFICAZIONE -N.0 Codi i ioneBasica (BS):1fialadals  .f " fenos OH (EP) - Osmotekumas (EP)

ml(soloper 1(Cod

Equlllbra(i‘e van ogcyten (M) 1.Druppel 20 I BS in het eerste putie en telkens 300 pl VS



inhettweede en derde putje van de RemeIa\e met een pIpEI 2.Stap 0: Breng de Odcyt (MII) over
EM BS.3.5t;

ES
pl voorzichtig toe aan de BOVEN! KANT van hel eerste pu!]e enlaatdit3 mlnulen slaan Voegnog

Kontroller spesifikasjonene pa beholderen og merkingen for bruk (nummer merket pa toppen av

latimea *AducetiBS, ES si VSla

zme{meme lub jest przebarwiony. « Nie uzywaj produktu, jesli zauwazysz cos i
do

grosimea zonei g
(empera(ura camerei (23 27°C ca recomandare). ~U(|||za(| 0 plpe(a s(enllzala ca ms(mmem de

KOTOPbIii MOMY He T, €CIIM BbI

. . IS

do dmhe] atrete] jamky v pIaImcke Reproplate. 2. Krok 0:

V.42021-10

ES
Eqmllhratle van emblyos 1. Druppe\ (elkens 300 ulESinhet eerste putje, VSin het tweede en
pipet. 2. Stap1 Breng de Embryo over naar het

pyaola

badus

Vitrificatie Opgepast: De volgende stappen van 1 tot 9 moeten tussen 60 en 90 seconden
worden doorlopen. 1.Zuig de eicel (MII)/embryo uit de ES met de punt van een pipet. 2.Stap 2:
Breng de odcyt (MIl)/embryo over naar het bovenste midden van het VS van het tweede putie.
3. Zulg de uocy| (MIl)/embryo op met een pipeten blaas het ull Herhaal dit proces 3 keer, waarbij

Vs van het derde putje. 5.Verander de positie van de oucyl (Mi)/embryo in de VS van het derde
putje met een pipet. 6. Plaats de odcyt (MIl)/embryo bij de zwarte ljn op de Cryotop. 7.Maak een
Viakke druppel. 8.cZorg ervoor dat de odicyt (Mil)/embryo op de Cryotop ligt met een minimaal
volume van de VS van het derde puqe (mmder dan 0,1 ) onder een microscoop. 9.Dompel de

TexHYKi 38 aceNTHYHA 06paGOTKA

im tehnikama obradk

ovéno pomoci aseptickych technik zpracovéni
asepticnin tehnika obrade

TV XPAON QVTIONITKN TEXVIKGV S

aseptiska
Aseptikisleme tekniklerikullanilarak sterilize ediimistir,

de de techniques de
naudojant

g
E

SPECIFICATIESVOORKWALITEITSCONTROLE Voor e\ke partijvandit pmducl werdende

acja przy uzyciu aseptycznych metod

Sterilized using aseptic processing techniques

STERILE“
Esterilizado Utilizando Té

Sterilizat utilizand

BEWAARVOORSCHRIFTEN ENSTABILITEIT Bewaardeﬂaconsth!o!B“C Ditproductis

SAMENSIELLING +HEPES binnen

haloset
CCONTRA-INDICATIES: *Niet opnieuw ster\l\seren Niet opnieuw gebruiken. Hergebruik kan
lis of verkleurd. - Gebruik het pro-

o do**[S1]

hetten, hettens farge, hetteglassmerkefarge, losningens navn og volum). Hvis du oppdager noe na etykiecie (numer, kolor, nazwa, objetosc). « Urzadzenie i L{BET, Ha3BaHMve, nﬁ‘-m\ Ve média na DNO jamky s BS. 3. Kmk1 Jemne pndaﬂe 20 |.|\ ES20 na HORNV okra] para la criopreservacion. + Sequir todas las normas medioambientales a nivel federal, estatal y i 3.0
uvanlig angaende elementene nevnt ovenfor, mé du ikke bruke produktet og ta kontakt med dis- jES‘I wysteryizonane, jedl opakuwgue lub [(Jo|emn|k jest meo‘wang ?:,b n?euszkgdmne manipulare, cu un diametru interior adecvat embrioni.  Diametrel jamky s BS a nechajte ekvilib ya minty. P 0 ul ES na HORNY okrajjamky s BS  local ala hora de descartar el producto. * En caso de infeccion, desechar el producto adecuads- id'g Vendl?ljlrlll ‘;f“":’” Ikinci b med; Ys de P°VZéSY°“ di?'s'“e’;ks"“ |$Ier(r‘|| g kez 'e'ggl"'ay‘é"
mbuwren Anbefalt utstyr: + Cryotop: 1 Cryotop Iagreroppnldoocytter(Mll) eller 4 embryoer som N\e ) ac esll opakowanie lub po emnlk sa otwarte lub Po unt dupa cum urmeaza: 120 pm pentru ovocite (MII), 120 pm pentru embrioniin ~ Te, ecau ynakoBKa ui KoHTeiiHep BCKPbITbI WK noapemueum +Mlocne nocraakm pacreopsl  anechajte ekvilibrovat 3 mindty. Pridajte dalsich 240 l ES 240 ul na HORNY okrajjamkysBSa  mente acorde a las indicaci *El usuario es de todos los probl osit (MIl) embriyoyu ltinci 0:1“9"'" sine aktarin ir pipet Pkucuncu '"; f
ling. -ReproPlate: bronner - Cooling Rack Forsikiig ersterilisert. S e o P 2 i stadiu pronuclear, 150 pané la 180 pm pentru embrioni in stadiu de clivaj si 180 pandla 250 pm  goMKHbI Temnepary-  nechajteekvilibrovat 9min|.'|( porla idad alas actuales de Uso. - | medio de vitrficacion contiene 205t leistirn. 6. Oosit riyotop Ustiindeki
Héndter 3 n foniir i pe2-8°C.-H it (1280  Ekvilibraci i o plzobochVsTa [ antibidtion sulfato d | i Haotiad élyah cizginin yal:ima yekr\esﬁrm 7I D;zlemse\ h\l: dlamlacwl\(/gapln 8. '?osn gMII[))Iimmyonun
BRUKSANVISNINGER IFU) 778d nC 0) P 8°C).H it TOAHOCTH. atrete] jamky v pIaImcke Reproplale 2.Kiok 1:Preneste embryo do STREDU hiadiny jamky SES. ~ que el paciente no tiene sensibiidad a este anfibitico. NOTA: La sequridad a largo plazo de la UI’I_VH‘:/SO‘;‘;D d:‘kzg ‘(’L;n";' E?r;oggpz ‘7:?1\ l"’éﬁﬁg;“ﬁ\{?ﬁ’]’(‘%‘;’; |¢|naeslg:1’|lnna?m C?y(o(opl\jl hl?’;::e)
F +Fyll90 % av C HractivstL nPEAVnPE)KAEHME +Tepea npoyTute no it | it i pl L
pé perivitell Al med kakelsen pé zona pellucida og registrer denne. -Ta BS, ES og VS i OSI'RZEZENIE +Przed uzyciem nalezy przeczylac instrukcje obsugi, Do rozmrazania 4| ol il trilea godeu de pe Placa Repvo cupipeta. 2. Pasul0: Tvansieratl Ovocitul (Mll)dm iiTe pacTBopb! AN KITAZATO pna 00UMTOB 15mindt). menteestudiados. KALITEKONTROL
7°0). i oocytow (MIl) lub zarodkéw witryfikowanych przy uzyciu pozywki witryfikacyjne] KITAZATO  yasyl e culturéin partea INFERIOARA @ BS. 3. Pasul 1: (MII) wam C NIOMOWLbI0 PACTBOPOB 1A smpmpuxauuu Vitrifikicia Upozomeme Nasledujuce Kroky od 1 do 9 by mah by vykonané medzi 60 a 90 VITRIFICATION MEDIA e Sartieytodn: EP) LAL P b oo T hH
med en egnetindre d|amaerfor uocynere\leremh oer. - De anbefalte indre di nalezy uzy¢ podioza do rozmrazania KITAZATO. « Ten produkt jest do stosowania SUPERIOARAaBSapnmulmgodeu silasati- Ilmpdeiimmme Adaugamnca Zﬂ plde ES \enl pe  KITAZATO. +[lauHbiii npogykT npeay F neuw-  sekundami.1 yt(MI) /embryozE: ¥t (MIl)/ embryo 1 e (%?‘ggé") ﬂ'(‘E;) E[st?n?)Isaler{él(EPS metodolojisiyle Endotoksin « Fare Embriyo Tahlii
folger: 120umfomocyner(Mll) 120 pm for embryoer i pronukleaert stadium, 150t 180 pm for przez lekarzy w zakresie leczenia nieplo 'Nalezystosowac partea SUPERIOARA Htimpde3minute. anucTamu, 110 edenuio Gecnnogus. + i doS i 3 opakujte  AVSEDD ANVANDNING Denna produkt & avsedd att anvéndas till vitifiering av dggceller ‘P : . . .
g180til embryoer “Wprzypadku  partea SUPERIO) I timp d M i celkovo h miestach. 4. (M) /embryo dovsnme, jamke.5.zmeite  (MIl)ochembryon. pE?%uk\MA EI}ILIMATIXE SkngILl'llﬁdVIal\en 2ila 8°C arasinda saklayi. Bu iirin vial
Ekvilibrering Forsiktig: oocytter forskjellige. kon(ak:(u °°Z"'oé”h sléary Z czynn:jkliem wnryflkulqcym/!;ozmrazajqcym na(ychmlaﬁlpgepmkac Echilibrarea embrionilor 1. Punefi fiecare 300, ldeESin pnmul godeu, VSinal doileasiin  *Benysae KOHTKTa a3 W KO C poloh embryavoVSvretej Jamke 6. Vlozte oocyt (MIl)/ embryokuCiemejéiarena  VITRIFIERINGSMEDIA «Nr. 0 (Fargkod Vit) Grundidsning (BS): 1x1,5 ml flaskal (endast fir ~ Uzerindexisonku lanim tarihine kadar stabild
Ekvilibrering av oocytter (M") 1. Drypp 20 i BS i forste brann og hver 300 pl VS i andre oczy/skore woda. - Oocyty i zarodki wagledem uboocytyi 5 Irewlea godeu de pe placa Repru folosind pipeta. 2. Pasul 1: Transferati Embrionul in centry  ME/IEHHO NPOMOVTe r11aga/KOXy BOROIA. Mowomrwew 2HOMA/bHble 00LMTbI, emﬁpme nosici Cryotop. 7. sl stitem, Ze e oocyt (M) 10)+ Nr. 1 (Féirgkod: 1x1,5mlflaska. - Nr. 2 (Féirg- B}:IBE%!MI ~Tfénz‘al |K""Lg l&edyumu iginde HEPES « Etlen Glikol « Dimetil Siilfoksit + Trehaloz
og tredje bmng %é RemeIatle med pilfene.zl Tlr}nn Uli Overforo oocytt (Mll)sfrg dy;kingsphlaten il nalezy przestizegaé wszystiich federalnych, stanowych i \ukalnych przepisow SUSalESdin ul pe sp e P 4 treptat la b il eCTHble AKOROTRCKHE Hope T e e Vs  jamky jako0,1p).9. Okamzite  kod: Gron)vmmerlngs\usnmg (V'S“);:'L:gmlﬂaskor Vaming: Irman anvandnmg, kgjmﬁ!i’fvlsf& LI, roksipropil Seliiltz * fAI:mI'?:llmr e ey, Yeriden llnmayn Yenden ol
BUNNEN av BS. 3. Trinn 1: Tilsett straks ES 20 pl forsiktig pa TOPPEN av BS i den forste brgnnen L b t minute) . NL
ogla den std 3 minutter. Tilsettytterigere ESuZO u|fmsgi|fhg 4 TOPPEN av den forste bronnen °ag;:(‘]/;;l°f°vé"‘5§; O‘S/ gm&jﬁ;‘:&:ﬁazl:nnzu;mPf‘r"fbul‘;:“w Udl:‘l:rgeif:. %a:g:"gdsnzossc?hz care Atentie: Unnatorii pasi de la 1 1a 9 trebuie finaizai intre 60 si 90 de secunde. ymnwaaumm aienws. +B chy|ae 3apaxeHHs YTUSMpYTiTe MPORYKT HAZMEXKaLLMM 06pasoM SPECIFIKA(IA KONTROLY KVALITY Pre kazdi daku tohto produktu bol vykonané farg, flaskans el|ket1 rg, Iosmngens namn och volym). Om nigot ovanligt angdende de ovan  lanm kon(ammasyona ned{{enkolabmr Bulankik gdsteren veya rerk hezuklugu olan gozeltiyi
og la den sta i 3 minutter. Tilsett ytterligere ES 240 pl forsiktig pa TOPPEN av den forste bronnen niniejszym ";S POZleEI do witryfikaci zawieraja ant’;bmlyky s‘{ayrcza?gemamycgny Nalezy 1. Aspirat ovocitul (MIl)/embrionul din ES cu varful unei pipete. 2. Pasul 2 Transferati ovocitul 6"°P“IJK9 Ml Hecer 3a toGbie npobnems, (EP) LAL metodiky - Mouse e d e Rﬂknm 5 ‘I(kEl" “l;'" leki . B iiogandsebi d d o nuwigu
ogladenstai9gminutter. podiac odpowiedhie Srodd ostroanodcl, aby upewni sie, 2e pacient ie jest uczulony na ten (MH)/ernhnonuI in centru SUS al VS a celui de-al doilea godeu. 3. Aspirati ovocitul (MIl)/ Bb‘”a"""'e Hecobnioaerie Hacroseit IFU. - Pacraopsi Ana BUTPUOUKALYM COREPKAT aHTU-  Emy PH(EP)* lalita (EP Cryolup.1 al iggceller (M) eller yonenligt  mayi (Say, renk, isim, hacim) « Paket veya kap agil veya hasarl oma |g\n a cihaz sterildir.
Ekvilibrering av embryoer 1. Drypp 300 pl ES i forste brann, VS i andre og tredje bronn pa " . embrionul cu o pipetd si expulzati. Repetati acest proces de 3 ori, schimband pozitia in VS din POKVNVPRESKLADOVANIEASTABILITA 78°C. Tento ReproPlate: med 6 a uoolmg Rack Vaming Paket

ReproPlate med pipette. 2 Trinn 1: Overfor embryoet til TOPP senter av ES fra dyvkmgsplalen

Detvil spontant gradvis ga tilbake il sin oppt edd

absorbere Eslv)snmgen (innen1 5 minutter).

V asjon Forsiktig: Fa)lgende trinn fra 1 1il 9 skal fullfores i mellom 60 og 90 sekunder.
embryc :0

/embryotl\TOPPsemer avVS\ andrehmnn 3. Aspirer oocytten (MH)/ embryoet med en pipette

Vsfor
4. Overfor oocytten (MII) / embryoet il VS for tredje brann. 5. Endre posisjonen til oocytten (MIl)
! embryoe( Vs for tredje brann med en pipette. 6. Plasser oocytten (MII) / embryoet ved den

piraHHs

kleur,naam, volume). * Het instrument

paHeHus

ryotop. 7. Lag en flat drape. 8. Forsikre deg om at oocytten (MII) / embryoet er pa
Cryo(op ymed etminimalt volumav VSiden tredje brennen (mindre enn 0,1 pl) under et mikroskop.

of onbeschadigd s. *Niet gebruiken i
*Na levering moeten de media in de norspronkeluke ongeopende verpakking worden bewaard
en koel bewaren bij 2-8°C +Niet gebruiken en weggooien indien de media niet gekoeld worden
bewaard (2tot8°C). - Gebruik het product nietna de vervaldatum.

WAARSCHUWING Gebruiksaanwijzingen: * Gebruik het KITAZATO ontdooimedium om de
odcyten (MII) of de met KITAZATO vitrificatiemedia gewlnflceevde embryo's te ontdooien. * Dit

dedepozitare

tado da luz solar

ampdti

mistemperatuur
urd

Storage temperature
Teplota skladovani
Lagerungstemperatur
Glabasanas
Cuvatina

Teplota skladovania
Saklama sicakiig
Temneparypa

9. Kjor Cryotop ned i flytende nitrogen. 10.Sett Cryotop i et rer og oppbevar den i en
\agnngs(ank
SPESIFIKASJON AV KVALITETSKONTROLL legendetes’ter ble utfort for hvert parti av

Sterilitet: LAL-metodikk - Musembryo-
analyse (OneCell) - pH (EP)+ Osmolalitet (EP)

LAGRINGSINSTRUKSER OG STABILITET L 2tilg°C. duk

teterstabiltti

SAMMENSETNING «HEPES innenfor basisk

antybiotyk. UWAGA: Diugoterminowe bezpieczeristwo techniki witryfikacji i maksymalnego
przechowywaniaw cieklym azocienie zostato ustaloneiniejestznane.

ITRIFICATION MEDIA

UTILIZAGAO PREVISTA Este produto deve ser utilizado para vitrificagdo de odcitos (MIl) e

embrides.

MEIOS DE VITRIFICAGAO +No. 0 (Cédigo de cor: branco) Solugdo Basica (BS): frasco de

1x1,5 ml (apenas para vitrificagéo de o6citos (MII)) +No. 1 (cdigo de cor: azul) Soluggo de

Equilibragao (ES): frasco de 1x1,5ml. » No. 2 (Codigo de cor: verde) Solugzo de vitrificagéo (VS):

frascos de 2¢1,5 ml. Cuidado: Ames de usar, verifique as especlflcaqoes do reclpleme eda
do notopo datampa, cor da tampa, cor nomeda

so\ucao e vnlume) Sevocé nu(ar a\gu incomum em relagao aos itens menclonados acwma, néo

«Cryotop: 1
Cryotop armazena até 4 odcitos (MI) ou 4 Embrides comc reccmendaqac RepwPlale com 6
pogos * Cooling Rack. Cuidado: Por

campoesterilizado comumabancadalimpa.

INSTRUGOES DE UTILIZAGAO(IFU)

Preparacao <Fill 90% do rack de resfnamento com nnrogenlo I\qmdo fresco. »Compare a
.+ Bring BS, ESe VS

apparatuur en materialen. * Bij contact met de ogen ofde umu met

sid-Trehalose-+ ntamicin

ogen/huid onmiddellijk spoelen met water.
cyten of embryos van een beduidend lag:

otoai

06wHoCT

)
+Ingeval van hesmemng, het product op de voorgeschreven wijze verwqdeven De gebruiker is

ommunity

KC INER -Kan ikk

il pé nytt. - Kan ikke gjenbrukes. Gjenbruk kan
fordrsake forurensning. «lkke bruk en losning som er uklar eller bir misfarget. « Ikke bruk produk-
tet hvis du oppdager noe uvanlig angdende spesifikasjonene pé etiketten (nummer, farge, navn,
volum) Enhetener s\enllsen hvis emhallas]en eller beholderen er udpnet og uskade1 Kan ikke

Apnet eller skadet. - Ved levering mé mediet oppbeva-

beholder og kjolt ned til mellom 2 0g 8 °C. - Ikke bruk, og kast hvis medietikke

8
g
e
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m VITRIFICATION MEDIA

TILTENKTBRUK Dette produktet skal brukestil vitrifikasjon avoocytter (MI) ogembryoer.
VITRIFIKASJONSMEDIUM +Nr. 0 (Fargekode: hvit) Baselgsning (BS): 1x1,5 ml hetteglass
(kun for oocytt (MIl)-vitrifikasjon) «Nr. 1 (Fargekode: bld) Ekvilibreringslgsning (ES): 1x1,5 ml
hetteglass. +Nr. 2 (Fargekode: gronn) Vitrifikasjonslesning (VS): 2x1,5 ml hetteglass. Forsiktig:
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kjoling wB"C) passert.

a a ambiente (23-27°C como recomendacdo). +Use uma pipeta eslenhzada como
ferramenta de manuseio, com diametro interno adequado para odcitos ou embrides. + The Os
dlametros intermos recomendados sdo os seguintes: 120 pm para oncl(os (M), 120 pm para
2180a250pm

150a
paraembrides em fase deblastocisto.
Equilibragdo Cuidado: Os procedimentos de equilibragéo para Odcitos (MII) e Embriges
saodiferentes.

al doilea godeu. 4. Transfera\\ ovocitul (M\I)/emhnonul in VS dinal Irellea godeu 5. Scmmhagl
dinal

ryotop.7.

rThl 5 - P e |
8. Asigurat

brionul se affa pe C
) i 9. IMrMnm fiCr imedi
paslran Jintr-unrezervor e stocare.
SPECIFICATII PRIVIND CONTROLUL CALITATII Umétoarele teste au fost efectuate
pentru f\emrg \T din acest produs: - Sterilitate, , pin Testul de Sterilitate (EP) + Endo(oxlna prin
Test .

INSTRUCTIUNI DE DEPOZITARE $I STABILITATE Depozitatj flacoanele Ia 2:8°C. Acest

im de VS din al treil inutinde 0,1
inazotlichid. 1.. Puneti Cr intr-unb;

COMPOZITIE -HEPESin cadrul Mediului de Bazi de Cu\tura Etilenglicol - Sulfoxid de Dimetil
+Trehaloza - Hidroxipropil celuloza Gentamicina

HOCTH, 4TOGbI YOEANTBLCS, 4TO Y NALMEHTa HET annepr

ii peakiyuu Ha aToT
MPUMEYAHME: [i TeXHYKN "
XpaHeHHsiB )KIAAKOM asore HeYCTaHOB/IeHa M HeU3BECTHa.

H VITRIFICATION MEDIA

PREDVIDENANAMENA Ovaj
MEDIJUM ZA VITRIFIKACI)U -Br. 0 (0znaka boje: bela) osnovni rastvor (BS): 1 x bocica od
1,5 ml (iskljucivo za vitrifikaciju oocita (MII)) +Br. T (0znaka boje: plava) rastvor za ekvilibraciju
(ES): 1xbocica od 1,5ml +Br. 2 (oznaka boje: zelena) rastvor za vitrifikaciju (VS): 2 x boice od
1,5 ml. Oprez: Pre upotrebe proveriti specifikaciju ambalaZe i etiketu (broj naznacen na vrhu
pok\opca boju poklopca, boju etikete na botici, naziv rastvora i zapreminu). Ako se primeti bilo
Sta neuobicajeno u po(gledu navedenih stavki, ne konstm proizvod i kontaktirati distributera.
-Cryotop:Us
emhnona ReproPlate:

nnrp  Ovajproizvodjesterilisan. Proizvod

CONTRAINDICATII +Nu resterilizati. * Nu reutiliza
*Nu utili ;m £

ceva neoblsnu\t in ceea ce priveste specificatiile de pe eticheta (numar, culoare, nume, vo\um)
Dispozitivul este steril daca ambalajul sau recipientul sunt nedeschise sau nedeteriorate. + Nu

utilizati dacé ambalajul sau recipientul sunt deschise sau deteriorate. + La livrare, medml trebuie

a poate cauza

UPUTSTVOZAUPOTREBU

Priprema -Napuniti 90% posude za hladenje svezim tecnim azotom. +Uporediti Sirinu
perivitelinskog prostora sa debljinom pelucidne zone i zabeleZiti. +Zagrejati BS, ES i VS do
sobne je se 23-27°C). +Kao sredstvo za rad koristit sterilnu pipetu

depozitati irefrigeratla2-8°C.

dacd mediul nu este depozitat la frigider (2 pand la 8°C). *Nu utilizati produsul dacé a trecut
dataexpirdrii.

AVERTIZARE -Cititi instructiunile de utilizare inainte de utilizare. + Folositi mediul de
decongelare KITAZATO pentru a decongela ovocitele (MII) sau embrionii vitrificati cu medii de
vitrificare KITAZATO « Acest produs este destinat utilizarii de catre specialisti medicali instruti

odgovarajuceg unutrasnjeg precmka 7a oocite i embrione. «Preporuceni unutraSnji precnici su
sledeci: 120pmz: u,150do180pmza

1Rndn 5

ta (MII) 1.Pipetomukapati prvoudubenjei
e, . orakO

300l VSudrugoi

in tratamentul fertilitatii. + Trebuie utilizata tehnica aseptica. - Utilizati numai si
materiale sterilizate. +In caz de contact aI mediilor de Vitrificare/ Decongelare cu ochii sau cu
pielea,cla

DNOBS.3 Korak1:0 dodati VR i
ey oo 03 24041 ES

VRHpr

oupry
3minuta. L

Equlllhraqaodeoucl(us (M) 1. Delxecalrzﬂ pldeBSnopnme\ropoqoecadaSDOuldeVS
2.P:

25500 Transfir20 0

sau embrioni de grad semnificativ slab nu sun! adecva(e pemm crioconservare. Respecla(l

aVRH pr

flasticke.

t
arsteriliserad. Setill att

U)

ZLOZENIE “HEPES v zékladnom  kultivac médiu
+Trehaldza- Hydroxypropylceluldza Gentamicin
KONTRAINDIKACIE +N sterilizujte opakovane. - NepouZivajte znova. Opakované pouzitie
moze sposobit kontamingciu. + Nepouzivajte roztok, ktoré vykazuje zakal alebo zmenu farby.
+Nepouzivajte produkt, ak si vSimnete nieCoho nezvycajného ohfadom ddajov na Stitku (¢islo,
farba, ndzov, objem) + Zariadenie je sterilizované, ak je obal alebo nadoba neotvorené alebo
neposkodend. *Nepouzivajte, ak je obal alebo nadoba otvorend alebo poskodend. - VSetky
dodané med\a musia byt skladované v pévodnom neotvorenom obale a chladene pri Z B C

Farberedelse - Fyll upp 90 % av Cooling Rack med nytt flytande kvéve. + Jamfor bredden pa
perivitellinutrymmet med tjockleken pa zona pellucida (skalet) och notera det. - Sefill att BS, ES
och VS uppnar (2327 °C enligt +Anvind en steriliserad

likvidujte, ak médium nie évchlade (2a28°C)
akuplynul datum exspiracie.

VAROVANIE -Pred pouzmm si precftajte navod na pouzitie. *Na rozmrazenie oocytov (MIl)
alebo embryi s Kitazato médiom pouzite médium
KITAZATO. - Tento produkt je uréeny na pouZitie i odbornikmi ymiv liecbe

plodnosti. -Mala by byt pouzita aseptickd technika. - Pouzivajte iba steriizované vybavenie a
materidly. - Pri kontakte s ocami alebo pokozkou s médiom, okamiite oko / pokozku oplachnite
vodou. +Morfologicky abnorméine oocyty, embry alebo vjrazne zIé oocyly alebo embryd si
nevhodné pre kryokonzervéciu. * Dodrzte vSetky federélne, Statne a miestne predpisy o Zivotnom
prostredi pri likvidacii produktu. +V pripade infekcie zlikvidujte produkt riadne a predpisanym
spusobom +Pouzivatel zudpuveda za pripadné problemy sposobené pouzitim v Lo'zpore s

pipett som ett med en passande i for dggceller eller embryon.
i ar foljande: 120 umfor aggceller (MII) 120 pm for embryon
diet, 1501ill 180 orembryon
i blas!ocysts‘ladlel
Varning: procedurer for dggceller (MII) och embryon skiljer sig
franvarandra.

Utjamning for dggceller (MII) 1. Droppa 20 il av BS i forsta fordjupningen och for var och
en 300yl av VS i andra och tredje fordjupningen pa ReproPlate med en pipett. 2. Steg 0: Overfor
Aggcellen (MIl) frén kulturplattan till BOTTEN pa BS. 3. Steg 1: Tillsétt omedelbart ES ZO ul
forsiktigt OVANPABS i3minuter. Tillsé

plférsiktigt OVANPA i3 minuter. Tillséttytterlig 740

OVANPA uter,

ing for emhrynn 1. Droppai 300 pl i varje fordjupt ifrsta, VSiandra och Ived]e
fordjupningen pé ReproPlate med en pipett. 2. Steg 1: Overfor Emhryo( il OVRE centrum pa ES

frén kulturplattan. Det kommer att spontant birja att krympa for att sedan gradvis atergé till sin

Mali

1 Smlnuter)

by sa prijaf vhodné opatrema, aby sa zabezpecilo, Ze pacient nie je citlivy na toto antibiotikum.
+POZNAMKA: Dihodobd bezpecnost vitrifikacnej techniky a maximdina skladovatelnost v
tekutom dusikunebola stanovené aniejeznéma.

ES | VITRIFICATION MEDIA

USOPREVISTO
MEDIO DE VITRIFICACION: *No. 0 (Cadigo de color: h\anco) Solucién bésica (BS): 1x1.5ml

Vitrifiering Vaming: Foljande steg fran1 till 9 ska avslutas pa mellan 60 och 90 sekunder.

2ila8°C)arasinda

e 2-8°C'de soi Med:

UYARI -Kullanim ncesinde talimatlan okuyun. +KITAZATO ¢6zme medumu
vitrfikasyon medumu ile vitrifiye edilen oositler (MIl) veya embriyolarin gozdiiii

kullanin. +Bu iiriiniin, fertilite tedavisi konusunda egjitim gormiis tibbi uzmanlar tarafindan
kullaniimasi amaglanmistir. Asept\kiekmk kul\anllmahd\r Sadece sterilize eklpman\ar e
malzemeler kullanin. « vitri
su ile devhal yikayin. - Morfolojik olarak anormal oositler, Emhnyu\av veya onemlilgiide diigiik
Uriin bertarafi sirasin-

yopr )0

datiimfederal,

edin.

sillfat antlbwutlglm icerir. Hastanin bu amlblyullge kargt hassaslyetmm olmadlgmm tespit
edilmesii alinmalidir. NOT: ligi svi
nitrojeniginde azami depolamatespitedilmemistir ve bilinmemektedir.

Y VITRIFICATION MEDIA

TMPU3HAYEHHS LleiinpogykT npusHayenvii ana sitpudikauiioouyie (MIl) Taem6pionis.

PO3YVHY NS BITPUIKALIT +Ne 0 (Koniphwit kop: Ginwii) Basoemii poauuk (BS):

0AHa Biana 1,5 M (Tinbku Ans sitpudikauii oouwi (MII1)) N2 1 (KonipHuii koa: rony6uit)

EKBIﬂlﬁpaLl\MMMM posuuH (ES): opHasiana 1,5mn + N2 2 (Konipwii Kog; senexwii) Posuuk ans
1,5mn. Yara:

HaBianax
1 Asplrera upp aeg"%ce\loetnll(llllll\) / embryot frar: E‘Sﬂ:i spetsen | paen plpen 2.8teg 2: Overfor KBiank, o yTa06em). y caHavet-
det Qn:nnar F HAX, i 1138} pott-+ KO
- cyBanHst: *Cryotop: Ha 1 Cryotop no4 pi +[nacTukoBa

(v

Ild 4.0ver ‘embryottill VSt
5. Andra positionen for aggcellen (MII) / embryul 1VSill den tredje fordjupningen med en pipett.
6. Placera dgqcellen (MI)/ embryot efter den svarta linjen pa Cryu(op 7. Skapa en platt droppe

yauka Repro Plate: 36 TIyHKaMM * BaHHO4Ka Ansi OXONIOZKeHHA. YBara: I'\ponyn CTepurib-
Huii. Bynb-
IHCTPYKLYiZI0 3ACTOCYBAHHS

MiAroToBKa *3an0BHITb EMHICTL CBIXMM PigKiM a30ToM Ha 90%. * MopiBHsTE WMPUHY
nepuBiTaniHoBoro npuc'(opyﬂoau.mnolo 30Hu pellucida a sanuwirb nokasHukw. flosecti

YITHIp T patypi \2327‘7“ « *Buko-
y fiiaMeTpoM,
emBpioHa. it YHHA: 120 MKM i, 120 MKM gnA 3uror,
150~ 180 MK, 872180 - 250 MKM

Exnini6paqiu YBara: npoueaypu exgini6pysanHs ans oouutis (MII) Ta emGpionis

ExBini6pauis ooyuTie 1. BHecitb 20 Mkn BS B nepuy nyHky Ta no 300 Mkn VS 8 Apyry Ta
Tpetio. Plate3a ikpon 2.Kpok 0: i

ADVARSEL -1 bruk. - BrukKITAZATO i decult BOTTOMdeBS. 3. Passo 1 H e
vl s 1 (" destat “incazde  Ekvilibracija embriona 1. Pipetom ukapatipo 300l ESuprvo udubljenjei VSudrugoitrece yial (SGlo para la vitrificacion de ovocitos (M) -No. 1 (Codigo de color: azul) Solucion de equi- 8. Setilséatt embryot befinner ryotop, yi Tl
(w"l)ke"ege':(‘b’yoe"e ;0'“ ek[ wlnﬁse? '(“9‘1 fK::‘r‘A(Z‘:TbO ;‘"grasl"":'“e?'“ﬂ kDi‘l:E pn;dubel 0TOPdeBSdog 0 P 3"""“105 outro |7" infectie el s . A udublienje posude Repro Plate. 2. Korak 1: Izvrsiti transfer embriona iz posude za kulturu na \lbra(do (EE) 1.5 mival-No. 2 (Codigo d(eco)l)or verde() gmfmn de mecagm,‘ (V9):261. 5q ml tredie fordjupnmgen (rmndre n 0,1ul) under et mikroskop. §. Doppa ner Cryotop omedelbart i
stukuﬂmr:l;?hasgn len:u:so N s,g::;::,” Veedl :;es eelle?"hugl?omaiﬁl:d e brytee- - 0 TOP doprimeifo pog por 3 mintos. > 2400 TOPdo i 3 3 ) sedisnji VRH ES. Embrion Ge spontano poceti da se skuplia, a potom Ge se postepeno vatiina yiales. Precaucidn: erificar |
media, skyll oyet/huden yeblkker igmed vann. h le oocytter, embryoer eller pordminites bioticul sulfat icind. i kuod15minuta). partesuperior q KVALITETSKONTROLI. SPECIFIKATIONER Foljande tester har utforts pa varje parti av
vesentiq dérige oocyter el embryoer er uegnetfor kyokonserverng. ~;olg'al\e statige og Eq“"'h'“” de embrides 1. Delxar cair cada 300 |"| de ES o primeiro pogo, VS no segundo Inu este sensibilizata acest antibiotic. NOTA: Siguranta pe termen Iunga(ehmcude Vitrifikacija Oprez: Navedene korake od 1 do 9 treba obaviti u roku od 60 do 90 sekundi. 6ny i i6 denna produkt: - Steriltet med hjalp av Steriltetstest (EP) - Endotoxin med hjzlp av LAL-metodik
lokal nir produktet. | avhende: ST P - fi lichidnuafost 1. Vrhom pipete aspirirati oocit (MI)/embrion iz ES. 2. Korak 2: Izvrsiti transfer oocita (MII)/ il i l,ryulup: 1l)+ pH (EP) - Osmolalitet (EP)
pa riktig méte som foreskrevet. + Brukeren er ansvér\lg for eventuelle problemer som skyldes do ke pamrdo o Ele comecarda encolher 'S (dentrod eertao re!ornara embriona na srediSnji VRH VS drugog udubljenja. 3. Aspirirati oocit (MIl)/embrion pipeto i 1 CWOIOP puede almacenar hasta 4 ovocitos (MI) o 4 embriones, d T TIONER OCH STABILITET Féivaraflaskorna vid 2 ill 8 °C. Denna
manglende samsvar med denne IFU. +Vitrifikasjonsmedier inneholder det antibiotiske stoffet 15minutos). IEIH V|TR| FICATION MEDIA istisnuti ga. Ponoviti ovaj postupak 3 puta, menjajuc poloZaj u VS drugog udubljenja. 4. lzviSiti -~ cion. + ReproPIate con 6 pocillos. - Cooling Rack. Precaucion: Este producto es estérily se debe pmduk(ars(amlmlmgangsda(uma vilketfinnsangivet pé flaskans etikett.
o a egn e for alslkre at pasienten ikke er sensibilisertfor dette Vitrficago Cuidador Os sequintes passos de 1 a 9 devem ser completados entre 60 € 90 YASHAUEHME [lauii MpORYKT MpeHaaasen A7 BHTPHOAKaLYH counros (MI) u o transfer ficielimpia. ATTNING *HEPES inom medium +Etylenglykol
i segundos. 1. Aspiraro 2.Passo2:Transfira MOHOB. embriona u VS treceq udublienja. 6. Stavit oocit (Mil)/embrion pored crne linfe na proizvodu  INSTRUCCIONES DEUSO IFU) “Trehalos- Hydroxpropykcellulosa- Gentamicin
iendenttogenor i s iorckont 0 obeito para 0 centro TOP do VS do sequndo pogo, 3. Aspirar  odeito (W1 / PACTBOPb 1A BUTPHUONKALY -1 (seroof . Gen)Ocvomo pcrscy Cryoto. 7. Prpti planamu kaplicu. 8. Pod mikoskopom prover a i e oocit (MI)/ preparacin -Lnarhastaun KONTRAINDIKATIONER i indsi dindri
VS doseqund e e Sveres muandoapesiio (Bs) MID) - e cuw)  embrion na proizvodu Cryotop sa mini folieinom VS z red enja (manie od 01 . Compararel ancho d teinoconelgrosordela zona pelciday anotarcicho dato. ing. - Anvand inte [6sning som uppvisar grumiighet ellr biir missférgad. - Anvéind
¥ VITRIFICATION MEDIA no poco. 4. t’a"SfE’" -5 Mudar S): 1x1 5Mady N i) P: «  HI).9. 0dmah uroniti Cryotop utecni azot. 1... Staviti Cryotop unosat i ostaviti ga u kontejneru +LleveaBS, ESyVS ambiente (23-27°C Uil i
aposigio do o6cito (Mil)/embrizo no VS do terceiro pogo com uma pipeta. b. colocar o oocno aCTBOP ANA Bl leveaBS, ESy Utilizar una pipeta |nte produkten om nagot ovanligt upptacks betraffande specifikationema pa etiketten (nummer,
ZASTOSOWANIE ZGODNE Z PRZEZNACZENIEM Produkt ten jest przeznaczony do (Mil)/embrizo pela linha preta no Cryotop. 7. F ta planar, 8. certifi v /»Z“ ) N . _ esterilizada como herramienta de manipulacién, con un didmetro intemo adecuado para los  farg, namn, volym) Enheten r steriliserad om férpackningen eller behallaren & oppnad eller
witryfikacjioocytéw (Ml izarodkow. (MH)/gmhz:gg Ep:‘: n‘gca p;oa gmrzs‘upl aauma go‘;asp g"m de0.14) (Y it Ha BepxHeit SPEUFlKACUA KONTROLE KVALITETA Za svaku sen]u ovog proizvoda su obavijeni ovaitos (M) o embnunes Los didmetros intemos recomendados son los swgulenles 120pm  oskadad.- Anva kadats. - Vidleverans
0ZADC )1 Nr :fiolka1x1,5 oo Gnoonio 10, Colodueﬂ LBET KpbILLKHK, LUBeT [ pacTBopa i oGbem). Ecav bl sameTwn N mr it t(EP) paral 1.0a180p ietvaralagrati D 1l 2-8°C. « Anvénd
i (tylko do witryfikacji oocytéw (M) -Nr 1 (kod koloru: nleh\eskl Roztwor do Equilibracii (ES): N uT TIYHKTOB, i TUCBAXH- pri(EF) - Usmolalte y180a i i i Intehar 21ill8°C). - Anvéind Inte
fiﬂ‘ghhml 'WN' o oo o ) ):2fiolkipo1, 5CIM| OSJO(Z"\g TechC +Cryotop: Ha 1 C UPUTSTVOZACWAN]E'STAB'LNUST Cuvati botice na temperaturi od 2do 8°C. Ovéj  Equilibrado Precaucion: Los pmced‘\mientos de equilibrado para los ovocitos (MI) y los  produkten umutgangsdatumelharpasserals

Przed uzyciem nalezy sprawdzic¢ specyfikacje pojemnika i uznakuwama (numer oznaczony na
gorze zakretki, kolor zakretki, kolor oznakowania fiolki, nazwe roztworu i objgtosc). W przypadku
zauwazenia ]aklchkolwwek metypowych elementow, nie nalezy stosowac produktu i nalezy
lecane lie: + Cryotop: 1 Cryotop przechowuje
do 4 oocytow (MH) {ub 4 embnunow ]akn zalecenie. RepvoP\ate 2 6 dotkami * Coullng Rack
Ostroznie: Ten produkt jest stery Y. y
inaczystejtawce.
INSTRUKCJAUZYTKOWANIA(IFU)
Przygotowanie - Wypelni¢ 90% Cooling Rack swi
przestrzem perivitellina z gruhoscla zona pelluclda i zapisac. Dupruwadzw BS, ES VS do

Y
dopr ia, 0 iej Srednicy j dla oocytow lub zarodkow. * Zalecane
Srednice wewnetrzne wynosza: 120 um dla oocytéw (MII), 120 pm dla zarodkéw w stadium
pronuklearnym, 150 do 180 pm dla zarodkow w stadium rozszczepienia, oraz 180-250 pm dla
zarodkow wstadiumblastocysty.

Ekvnllbrac]a 0:

Y

Yt (MII) $cié pi IBS d 300p1VS
dodmglej itrzeciej s(ud2|enk| naReproPlate. 2. Krok 0: Przeniesc. Oocyt (MH) zszalki hodowlane]
na DOL BS. 3. Etap 1: Natychmiast doda¢ ES 20yl delikatnie na TOP BS pierwszego dofka i
pozostawic na 3 minuty. Dodac delikatnie kolejny dofek ES 20 pl na wierzch pierwszego dofka i

ESPE(EIFICAQED DE CONTROLE DE QUALIDADE Para cada lote deste produto foram
realizados os segumtes testes: Smnlny pelo Tes1e de Esterilidade (EP) *Endotoxin pela

eTCA XPaHWTb A0 4 oouyuTos (MII) unn 4 9M6pMOHOE ReproPIale ¢ 6 nyHkamy * Cooling Rack

(0CTOPOXHO: 3TOT NPOAYKT CTEPUNEH.

ﬂnnrntKa +3anontute 90% Cooling Rack CBEXUM XUAKIM 30TOM. * CpaBHUTE WHPUHY

© TonwwHoit zona pellucida u 3anuwwre ee. * loseguTe
27°C).+B

)+ pH (EP)- Osmolality (EP) NPOCTPAHCTBE BYMCTOM GOKCe.
INSTRU(;OES DE ARMAZENAMENTO EESTABILIDADE 2a8°C.  pHC
COMPOSI§A0 HEPE! do MeioBasicode Cul L‘ lene Glicol
+Hydroxypropyl Celulose - Gentamicin BS ESh V! i paryp!
CONTRA-INDICACOES -Do néo re-esterilizar. «Do nao é reutilizado. A reutilizagdo pode ' it

causar contaminagao. +Do ndo utilizar solugdo que mostre nebulosidade ou que se torne
descolorida. + Do ndo utilizar o produto se notar algo de anormal em relagao as especificagdes
no rétulo (ndmero, cor, nome, volume). - Device € esterilizado se a embalagem ou recipiente
ndo estiver aberto ou ndo danificado. +Do néo utilizar se a embalagem ou recipiente forem
abertos ou danificados. +Upon Os meios de entrega devem ser armazenados em contentor
original néo aberto. e refrigerado a 2-8 °C. +Do néo utilizar e, por favor, descarte se o material
néo estiver armazenado sob refrigeragdo (2 a 8 °C). +Do ndo utilizar o produto se a data de
expiragdo ja tiver passado. Adverténcia -Read as instrugdes de utilizagéo antes de usar. -Use
0s meios de a0 da KITAZATO para os odcitos (MI) ou embrides
vitrificados com meios de vitrificagéo da KITAZATO. 0 produto destina-se a ser utilizado por
médicos especialistas treinados em tratamento de fertilidade. A técnica * Aseptic deve ser
utilizada. +Use somente equipamentos e materiais esterilizados. +In caso de contacto visual

Ta A it TUNETKY C BHYTP:
MOAXOAALUM AN OOLUTOB WA AMAMETpbI
cnepyiouve: 120 mkm ans ooyutos (MII), 120 MKM NS 3MOPUOHOB npoHyKneapHum cTagum,
150-180 MKM /i1 3MBPUOHOB CTaAuH paciuennexus u 180-250 Mkm ans

SASTAV -HEPESu
+ Hidroksipropilceluloza - Gentamicin
KONTRAINDIKACIJE -Ne sterilisati ponovo. «Ne koristiti ponovo. Ponovna upotreba moze
dovesti do kontaminacije. «Ne koristiti rastvor ako je zamucen ili ako je promenio boju. *Ne
Koristiti ovaj proizvod ako se primeti bilo $ta neuobicajeno u pogledu specifikacija na etiketi
(broj, boja, naziv, zapremina). * Proizvod je sterilan ako je pakovanje neotvoreno i neosteceno.
* Ne koristiti ako su pakovanje ili ambalaza otvoreni ili osteceni. « Nakon isporuke, medijumi se
moraju Euvati u originalnoj neotvorenoj ambalaZi u frizideru na temperaturi od 2 do 8°C. «Ne
kunslm i baciti medijume ako nisu cuvani u frizideru (2 do 8°C). - Ne koristiti proizvod ako mu

Ifoksid - Trehaloza

a kulturu » Etilen glikol - Dimetil

6nacTouucTbl. YpaBHOBeLMBaHue BHuMatme: MpoLeaypbl YpaBHOBELNBAHUS AR 00UUTa
(MIl) wam6puoHa oTAMYaloTC.
YpasHosewnsanue oountos (MII) 1. Momectute kanio 20 MKn BS B nepayio nyHKy U o

MKA TpeTblo War0:

oouur (MII) us Kynbrypanbuom uamkm Ha }.'lHO nyHkv ¢ BS. 3. LWlar 1: Cpasy e akkypaTHO nu»

6apbre20 MKkn ESHa 10BEPXHOC 3MuHyTbI. O
10BEPXHOCTb nepsoit MMHyTbI. OCTOPOXHO

TOBEPXHOCTb nepsoii .
1. Momectute no 300 Mkn ES B nepyio nyHky, VS Bo

oucuta meios de vitifi lavar Ihos/pel dgua.

pozostawic na 3 minuty. Dodac delikatnie kolejny dotek ES 240 pl na wierzch pi

\puzoslawmna‘)mmm
ie zarodkdw 1. 00 pl ES do pierwszej studzienki, VS do drugie]
i ienki na ReproPlat 2. Krok 1: Przenies zarodek do TOP centrum
ESznaczyma Zarodek liczZni iie sie kurczyc, a nastepi i
ci jej pie iar p iecil (wciggu15minut).
Witryfikacja Ostroznie: $ciod 1do9powinnybye ie od 60 d

90sekund. 1. 2.Etap2:Przenies¢
oocyt (MII)/zarodek do TOP srodka VS drugiego basenika. Aspirowac oocyt (MH) / zarodek za
pomoca pipety i wydmuchac go. Powtdrzyc ten proces 3 fazy, zmlema]qc pozycje w VS drugiej
studzienki. 4. F doVs .5,

(Mi)/zarodka w VS trzeciego dotka za pomoca pipety. 6. Umlesmc oocyt (MIl)/zarodek przy
czamej linii na urzadzeniu Cryotop. 7. 8.y

is, embrioes, 0
pobre s&o inadequados para criopreservagao. *Observe todos os regulamentos ambientais
federais, estaduais e locais ao descartar o produto. +In em caso de infecgéo, elimine o produto
de forma adequada e de forma prescrita. O usudrio do * The sera responsavel por qualquer
problema causado pela néo-conformidade com a presente IFU. + Vitrification media contém o
antibictico sulfato d icina.Devem ser tomadas precaugde
que o paciente no seja sensibilizado a este antibi6tico. NOTA: A seguranca a longo prazo da

BTOPYIO 1 TPETbI0 NYHKM ReproPlate ¢ nomowyblo nuneTku. 2. LLar 1: MepexecuTe 3MOPHOH Ha
MOBEPXHOCTD B LieHTp ES 13 KynbTypanbHoii Yaluky. OH CIOHTAHHO HA4YHeT COKpaLLaTbes, @
3aTem BEDHETCS K CBOEMY nep! )y a3Mepy nyTem NOroLIEHUA pacT-
BOpaES (B TeueHme 15MuHyT).

BHumatme: 1no9, Teuetme
60-90 cexynp. 1. Acnupupyiite oouwt (MII)/aM6pHOH M3 ES C NOMOLLIbIO KOHYMKA NUMETK.

técnica de vitrificagao e armazenamento méximo em nitrogénio liquido néo foi
desconhecida.

L VITRIFICATION MEDIA
UTILIZARE PRECONIZATA Acest produs est

pentru vitrifi

czy oocyt (MIl)/zarodek znajduje sie w Cryotopie z minimalng objemsclq VS trzeciego dotka
(mniej iz 0,1 pl). 9. Natychmiast zanurzy¢ urzadzenie Cryotop w cieklym azocie. 10. .Umiesci¢
urzadzenieCr

SPECYFIKACJA KONTROLI JAKOSCI Dia kazdej partii tego produktu przepmwadzono
nastepujace badania: Sterylnos¢ za pomoca testu slerylnoscl (EP)~ metoda LAl

MEDIUL DE VITRIFICARE -Nr. 0 (Cod culoare: alb) Solutie de baz (BS): flacon de 1x 1,5 ml
(numai pentru vitrificarea ovocitelor (MII)) <Nr. T (Cod culoare: albastru) Solutie de echilibrare
(ES): flacon de 1x1,5 ml. *Nr. 2 (Cod culoare: verde) Solutie de vitrificare (VS): flacoane de 2 x
1,5 ml. Atentie: inainte de utlllzare, venflca',\ speclf\ca\u\e rec\plenlu\ul si etichetarea (numaml
marcat i flaconului,

(OneCell)* pH (EP)+
INSTRUKCJE DGTV(ZACE PRZECHOWYWANIA| STABILNOSCI Przechowywat fiolki

SKU\D +*HEPES w pods(awowym podtozu hedowlanym Glikol etylenowy +Tlenek dimetylu

Przeciwwskazania *Nie sterylizowac ponownie. *Nie uzywaé ponownie. Ponowne uzycie
moze spowodowaé zanieczyszczenie. *Nie nalezy uzywac roztwory, ktdry wykazuje

volumul). Dacd ohserva1| ceva neobisnuit cu privire la articolele mentionate mai sus, nu ullllzan
produsul, si v rugam sa contactati distribuitorul. Echipament recomandat * Cryotop: 1 Cryolop

stocheaza pana la 4 ovocite (MIl) sau 4 Embrioni ca recomandare. P\acaRepm cu 6 godeuri
+ Suport pentru Ricire Atentie: Acest produs este sterilizat. V& rugam sa manipulati produsul intr-
uncampsteril peunbanccurat.

INSTRUCTIUNIDE UTILIZARE(IDU)

Pregal"e Umpleti 90% din Suportul pentru Récire cu azot lichid proaspét. «Comparati

embriones sondiferentes.

VARNING -Lis igenom anvindarinstruktionerna innan anvandning. +Anvind KITAZATO

Equilibrado de ovocitos(MII) 1.Dejar caer porlos bord late con una pipeta: 20
pl de BS en el primer pocillo, 300yl de VS en el segundo pocilloy SOUuI de VS en el tercer pocillo.
2. Paso 0: Transferir el ovocito (M de la placa de cultivo al FONDO de la BS. 3. Paso 1: Afiadir

pocillo 20 pl de ES SOBRE BSy dejar reposar 3 minutos.
Afiadir suavemente sobre el medlo anter\or del primer pocillo otros 20 l de ES y dejar reposar 3
minutos. Afiadir tterior del primer pocillo otros 240 pl de ES y dejar

ipptinings-media for att tina upp dggceller (M) eller embryon vitrifierade med KITAZATO vitri-
fieringsmedia. - Denna produkt ar tankt att anvandas av medicinska specialister som utbildats i
fertilitetshehandling. - Aseptisk teknik skaanvandas. - Anvénd steriliserad utrustning ochmaterial
enbart. - fall gonen eller huden kommer i kontakt med Vitrifiering- / Upptinings-media, skdljes
omedelbart gon / hud med vatten. - Morfologiskt onormala dggceller, embryon eller signifikant
livsodugliga aggceller eller embryon & opassande for cryobevarande. + Observera alla statliga,

BS. 3. Kpok 1:3pasy, u6epex?uu Ropaiite 20
S -

06epexHo
[IEB'ATb XUV,

iiTe we 240

p

Exulmﬁpaum em6pioHis 1. Brecr 300 mkn ES go nepuwoi nyHkw, VS11a VS2 fo apyroi

Ta Tpem\ TyHOK yaluku Repro Plate 3a nonoMorolo MikponineTku. 2. Kpok 1: Mepenecito
DKM Ha anotim

ocTynoBo 10 BYXiHOTO ES poauuthy (npo-

mmmsanwuﬁ

Bitpudikauis YBara: Kpoku 1 - 9 Neoﬁxmuo BMKoNaWI 3360-90 cekyHa. 1. 3ax0nnb 00-

uwT/ em6pioH po3umHy ES . Kpok

oouuT, vauAPyWHYHKy. 3.3 /eMBpion

niNeTKoio Ta nponineryiie #oro. MoBTOPITb Leit KPOK TpH Pait, IMIHIOKH MONIOKEHHS

8 VS y npyriii nyHuj. 4. MepeweciTb oot / eM6pioH B TPeTio ykky 3 VS. 5. 3a fonomoroio

ipy 3aBAKN

reposar 9 minutos. kommunalaochIoka\am|||omass|gareglenngarwdkassermgavdennapmduh |L del
Equilibrado d 1. Defar caer por d I 300p  infektering tpaettforesiietilva kahal

i il 300u|deVSene\tercerpoclllo
2.Pasol: Transferirel embnon (MII) delaplacadecultivoala PARTESUPERIORdeES Elembridn,

UPOZORENJE -F Git aupotrebu. « Koristiti KITAZATO medijum za

, comenzard g y,dESDUES. (en 15 minutos), volvera a

odmrzavanje radi odmrzavanja oocita (MII) ili embriona vitri KITAZATO medij 7
vitrifikaciju + Ovaj proizvod je namenjen za upotrebu od strane specijalista obucenih za tretman
fertiliteta. - Treba koristiti asepticnu tehniku. - Koristiti iskljucivo sterilisanu opremu i materijale.
+U slucaju kontakta medijuma za vitrifikaciju/odmrzavanje sa o¢ima ili kozom, odmah vodom
isprati oci/kozu. +Morfoloski abnormalni oociti, embrioni kao i oociti ili embrioni znacajno
losijeg kvaliteta, nisu pogodni za krioprezervaciju. +Prilikom odlaganja proizvoda, neophodno
Je pridrzavati se svih saveznih, drzavnih i lokalnih propisa o zastiti Zivotne sredine. U sluéaju
infekeije, odloziti ~Korisnik ¢

2 bleme izazvane 2 upo(rebu Medijum za vmlflkacl]u

fecuperar
Vitrificacién ATENCION: Ios siguientes pasos del 1 al 9 deberian completarse en un periodo
de tiempo entre 60y 90 segundos. 1. Aspirar el ovocito (MIl)/embrion desde el ES con la punta
de una pipeta. 2. Paso 2: Transferir el ovocito (MI)/embrion a la PARTE SUPERIOR central del VS
del Segundo pocillo. 3. Aspirar el ovocito(Mll)/embrién con una pipeta y expulsarlo. Repita este
proceso 3 veces, cambiando la posicion el VS del Segundo pocillo. 4. Transferir el ovocito(MIl)/

las ansvarig for alla probl de se med akiuell IFU.

3MiHITL / emBpiowa B TpeTiii nyHLi 3 VS. 6. MomicTiTb oount
(em6piow) Gins YopHoi noaHauku Ha Cryotop. 7. 3po6iTb nnocky kpanniko. 8. 3a gonomoroko
MIKPOCKOa IEpeKOHaJiTeCs, L0 00MT (eMEDIOH) SHAXOZUTLCA Ha HakoHeuHHKy KpioTona

phillpranﬂhlnu kt If L‘ampliga orsil bor 0 o N 01 k). . Usugios T 3D

vidtas forattfo 5 NOTERA:  8%0T.T.. Kpioton yer ns 36epi-
Den langsiktiga sakerheten for vitrifierings teknik och orvaring i fiytande kvave har it~ TaHH. Y N

ek 9 forarng KOHTPO/Ib SIKOCTI KoxeH 70T po3uHiB fns BITpUGIKaLii NPOXOAUTb HACTYNHI ne-

faststéllts och & darfor okénd.

VITRIFICATION MEDIA

pesipku:  MepeBipa CTePUIBHOCTI 33 0MOMOrlo TecTy EP +Mepesipka Ha eHAOTOKCHHM
33 [l0MIOMOTOI0 MeTody LAL Tecw Tepesipia Ha Muwaux EM6DIOHaX (oAHOKAITHHHMY) ~

KULLANIMAMACI: Builri (
VITRIFIKASYON MEDYUMU - N

Renk Kodu: beyaz) Temel cozel(\ (BS

embrion del VS del tercer pocillo. 5. Cambiar la posicion del ovocito enel VS
del tercer pocillo con una pipeta. 6. Colocar el ovucllu(MH)/embnon cerca de la parte negra
de la lamina de Cryotop. 7. Realizar una gota plana. 8. Comprobar con el microscopio que el

MIl) 1 (Renk kodu: mavi) Deng ozeltisi (ES):
miviyal -No. Z(Renk kodu: yesil) Vitrifikasyon Gozeltisi (VS): 2x1.5 ml vial. Dikkat :Kullanim Gnce
kap ve etiket speslflkasyonlanm kontrol edin (kapak tndeki isareﬂl numara, baslik rengi, viyal

MEATecT*
YMOBU 3BEPIFAHHA ICT ABIIleICI' b 36epirati Bian npm Temneparypi 2-8 °C. Liei
npoayKT atm,

CKIIAL -Bydepna pedosua HEPES B cknapi 6asosoro cepefosiua AN KynbTusy-
Baunn Emnewmxonb +Tpuranosa i

unvn\umenmlmmodevsdehercer illo (M

sadrZi antibiotik gentamicin sulfat. Treba preduzell
seosiguralo da pacijent nije preosetijiv na ovaj antibiotik. NAPOMENA Dugorotna hezbednos(

nel ppr

£
a0.7p).9. Sumergir P

1. ColocarelC

A VITRIFICATION MEDIA

ESPECIFICACIONES DE CONTROL DE CALIDAD Se han realizado las siguientes pruebas
para cada lote de este producto: - Esterilidad: Siguiendo el ensayo de esterilidad (EP)  Endotoxi-

etiketirengi,

Onenn\arakw top 4 0osit (M| 1) vey aklar. emeIme 6boImeli- Sugul
maRafi. Dikkat:Buiirin sterl. Lite Liitfen iriinj, steril alanda temiz tezgah
lizerindeiglemetabitutun.

3AHOBI)KHI 3ACOBM -Hi MoBTOPHO. *H MOBTOPHO.
Lle Moxe cnpi i *He yTHiNWi a6o it
DO34MH. * He 3aCTOCOBYBATH NPOAYKT, AKILO B MOMITAAM 1LOCH HE3BUUHE Y NO3HAYEHHSX
Ha eTuKeTLyi (HoMep, Korip, Hasey, 06em). * CTepUNbHO, AKLIO yNaKoBKa He BIAKPHTa 4 He

para assegurer 2 WWar 2: Mepenecute oount (MIl)/amopuon Ha MOBEPXHOCTb B LEHTP BTOPOiA NyHK# VS, POUZITIE Produkij nas: siguiendo la metodologia LAL. + Ensayo de embrion de raton (una célula) +pH (EP) - Osmo- KULLANIMTALIMATI(IFU) K H ‘ﬂICMAOCTaBKM
oouut DHOH C MOMOLLBIO TWNIETKY W BbigyiiTe ero. MoBTopuTe aToT VITRIFIKACNEMEDIUM -No.0 (Farebnykod:biely) Z4 lalidad (PhEur) Hazirlik +Sogutma Rafinin %90’ taze swi nitrojenle doldurun. +Penvitelline araligini zona 3 ¥X0 i a
npuueccapaaa, MeHSA NOOXeHKe BO BTOPOiA NlyHke VS, 4. P (iba pre vitrifikaciu oocytov (MI) No. 1 (Farebny kéd: modry) ekwhbracny roz‘ok (Es) 1x15ml msmucqougs DEALMACENAMIENTOY ESTABILIDAD Almacenarlosvialesde2a8  pellucida kalinlii ile karilastinn ve kaydedm *BS, ES ve VSYi oda sicakligina getirin (Gneri C.*He p AIKI He 30epl 2- 3 C) 'He
VS.5.1: TpeTbeil VScno-  flasticka *No.2 (Farebny kad: zeleny) lef ikaCny roziok (VS): 2x1 5 ml flasticky. i laeti jial. olarak 23-27°C). + Oositler veya embriyolar icin uygun i¢ capa sahip islem aleti olarak sterilize
6.1 PUOHY i nvHun Ha Cryotop. 7. Caenaiite ietku, farba COMPOSICION HEPES- Etlenglicol - Dimetilsulféxido- Trehalo-  pipetkullanin+ Onerilen ic caplar asagida belirtimistir: Oositlr (MIl) igin 120 pm, proniileer evre OBEPEXXHO I'Ipoumame mmpykunc NIEpef} BUKOPHCTAHHSM. Bmkupnmoayme cepe-
Jor (i) i 8.Y6 MIOM, 4T0 0OLT p viecka y,ndzvu roztoku a objemu). Ak si vsimnete cokofy embriyolariicin 120 m, Klevaj evresi embryolarign 150 e 180 ym arasinda ve blastositevresi 9Bl ki Bynn
? VS Tpetbeit Imkn).9.He- - ohfadom vysSie spomenutjch poloziek, nepouzivajte produkt a kontaktujte distributora. CONTRAINDICMIONES No volera es(enllzar . ilizar L i icin180ile: 3aMOPOXKEH 3 PO34MHaMU /18 anpmmaun KITAZATO.  [laHuit npoayKT npuaHayeHuii ns
MeAIeHHo norpy3uTe Cryotop B Xugkui asor. 1..Momectwe Cryotop B aeparens u xpakute  Odpordicané vybavenie: Cryotop: 1 Cryotop uklada az 4 oocyty (MII) alebo 4 embryé ReproPlate: oot " Dikkat: Oosit Embri ifarkiidir. BUKOPUCTAHHS TinbKit CriewianicTam PenpoayKTUBHOT MEAULHK. + 3acTocoByiiTe acen-
€roBpesepByape nA XpaHeHus. 50 6 jamkami + Chladiaci Stojan. Upozomenie: Tento produkt je sterilizovany. Pouzivajte vyrobok " mwmmhm olumen).» “Elproduc: Onslvtlerm () 3 1. Repro Plaka izerindeki birinci bl ikopipetle 20 .Y BunapKy, Ay BT ™
CMELVOUKALINA KOHTPONA KALIECI'BA [ln Kaxgoii napTan fankoro npopykra  Vsterilnomprostredi. dré estéril siel 4abi dafiado. iabiertoo  BSve |k|ncweu(;uncu bolmeye 300 VS damatin, 2. Adm 0: Qosit (Ml kul(ur(abagmdan BS UKipy. - O
Gbin Tectavacrepwns-  NAVODNAPOUZITIE(IFU) dafiado. - Tras la entrega los medios se deby us reci| iginales, sinabriry rinci bdlmede BS USTUNE hemen yumusak sekilde ES 20 l ekleyin M°p¢°"°”c'° a60iCToTHo HMSbKO SKOCTI He NiZXOpATb AR KP‘OQSEDE)’(EHH“ * Lorpimyii-
I HOCTb (EP) * SH0TOKCHH N0 MeTogonorM LAL TecT Ha MbllukHbIX aM6poHax (One Cell) spH  Priprava Napliite Cooling Rack do 90% s tekutym dusikom. P jte ik i -8°C.No utlizarydescarta i hansid yumusak sekilde bir 20 pl ES daha ekleyin ve 3 dakika Tech BCiX HOpM d Ta MICLEBOTO SHAEHHA NpH
(EP)+ OcmonanbHocTs (EP) priestoru a zona pellucida a zaznamenaite to. +Ekvilibrujte BS, ES a VS pri izbove] teplote  (2108°C).- Novtilizarel producto,sih hade caducidad. 40pIE: YTUAI3aUi IpOAYKTY. +Y BAMAAKY y ONMCAHNM Ha
'VKA3AHVS 110 XPAHEHWIO M CTABW/IbHOCTD Xpakie dnakoHbi npy Temnepatype (23 - 27°C). + Ako manipulaény néstroj pouzivajte sterilizovand pipetu s vhodnym vndtorym - ADVERTENCIAS -Leer las instrucciones de uso prewo asu uso *Usar los medios de desvit i 1. Mikropi ii incibo 300pEs  HOM-"Kopwery +
012108 °C. ATOTNPOAYKT pmememm oocytov alebo embry. Odporggane vnitorné priemery sd: 120 ym pre oocyty (M), ficacion de KITAZATO para el medio {incii bImenir ii 2.Adm ,,,\g,@ bri HicTiO I_;nmwﬂ
COCTAB -HEPES B 0CHOBHOiA KynbTypanbHoi cpefie * 3TUNeHIAMKONb * e 150az ES ninl USTmerkezine ak L o
o Toeranosa- YMbTYp: pens N'“ BreembiyEv fazeblasTocysTy de de KITAZATO. - Este pmdl:s:ﬂﬁf:: dlsenadu para ss:ruso por pfnne rﬁﬁﬁpev.s‘lljgaa: zr P olaral pw TakiHi NpOTOKONY BITD i Marepiany B
MPOTUBOMOKA3AHWUS “He ctepunuayiite nosTopHO. *He wcnonbayiite NOBTOPHO. Ekvilibracia d 6lo equip i il E | i 0 Vitrifikasyon Dikkat: 1'den 9'a kadar u\an asagidaki adimlar 60 ile 90 dakika arsnda "
T0BTOPHOE UCTIOIb30BAHUE MOXET MPUBECTH K KOHTaMUHaLyW. « He ucnonbayiire pacreop,  Ekvilibrécia oocytov (MII) 1. DU prvejjamky napipetujte 20 pl BS a 300 pl ZO'JUCh VsiaVs2 jos opiel, lavar i L y 1. Mikropipet ucuyla oosit (MIl)/embriyoyu ES den aspire edin. 2. Adim 2: Qositi



